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SEÑO R&S 

Jdimq laonelA Ctufiü j HktMt Iiiti de Tumor 
SEÑORES 

H.CD>.:ar, Atízala, ÁjarngBJJj, Birafr, Bm- 
4|D«r, Blanca, talo, Ciapamor, Curio, 

Can', GiiEellimS, Daii% DJu, ÚHgUU*, 
f enlata IrflOM, Garria Mu, Gra*, GaG- 
rrer-D. Itfjrtftfttj JwWi, Lápei Mito, 

Ltyti Giijirrí Llsiíft, ligtrita, Hiriinto, 

Hit n, I fita [CítatoS, Jtflsir^ (Apelea}, 
Biralltó, Sitrt [fiartatoiSj, Atoanii, Obdt- 
¿id-. Ortega, Oisorto, fátoeio (HuoaI Ü!;:} r 
Pateada, íilmi, fetal], finí Síte¬ 
la, pata, PcM ¿mía, linio, luida, 
Stabel, TefasJi ’/iMaí, ZKJja, «Lu. 

artistas 4 

Laboré Ltoiera, Bertr®, Paseé, J'éUkur, 

PUmí, ¡íqsü / K atora f 







.lis ír-m:.adí,n. G'-IIijin y Dtfporlfi 








LA CIRCUNCISIÓN DE N. S, J. 

S Isidoro, obispo y mártir. 

S. Florencio y sta, Genoveva, virgen, 

Stoa, Gregorio y Tito, obispo*, 

Stos. TeIt 1 sI'<>ro, i>o|ia y m árt. y Eduardo. rey. 

] \ a DURACION DE [.OS SANTOS REYES. 
S, Julián, mártir.. —*¡¡iu.shi.j las viílaomiska 

@ Inwt llena á la I y 2 í >». di te maílsiifl* 

Stos. Luciano, Teófilo v Máximo, mártires. 

S* Fortunato, mártir y *Ln. Rasílisa, mártir. 
Sios, Nicanor, mártir y Guillermo, arzobispo, 
Stos. Higiiiio, papa y Sai vio, mártires. 

S. Benedicto,obispo, . 

Stos. Gumersindo, presb, y Leoncio, obispo. 

S. JILlario, obispo. 

fft í;j vtrto mvttí/uanie •> las 2 ;/ 10 in, ti*' Ifi ■ 


Stoa. Pablo, primer ermitaño y Mauro, _ 

Sios r Marcelo, papa y mártir* y i- u Igmuuo,Ob* 

Stos. Antonio Abad y Sulpicio. 

La Cátedra de san Pedro en Roma yataa! Líber 

rata, virgen. 

El SahtMmo Nomíjre ns Jesús,— S. Canuto y 
sta. Marta, mrs. 

Stoa. Sebastián y Fabián, márs. 

Ítiíiíi ñusca á m jBySim. deht nocht, 

Stoa. Fructuoso y Eulogio, mártires, 

Stoa. Vicente y Anastasio, mrs, 

Stoa, iMefoí&Oj arzobispo y Raimundo de i fi¬ 
fi afon. . 

Nuestra Señora de la Pan y a. 1 1 moteo, ob. 

La Conversión de san Pablo aposto! y san Má¬ 
ximo* _ x . L ■ 

Ntra. Srn. de Redlehó ru.-S, Poli carpo, obispo 
y mártir y sta, Paula, virgen. 

S. Juan Grisóatortio, obispo y doctor. 

■g) ruarte creciente d tas 5 y 7 t», de hi tarde, 

S. Julián, obispo y confesor, t 

Dedicación de esta Santa Catedral.—Stoa v a 
lario y Francisco de Sales, 

S. Hipólito, iíip. y sta. Martina, virgen. 

8. Pedro Ñola seo. 





:ii' tdLi iirifjii C Ituf.i y Orptifle 




















1 S. Stos. Cecilio á Ignacio, ob. rrir. 

2 D. th&Bptuagéñmx.—LA PURIFICACION DEN. S, 

—Santos Firmo y Cándido. 

3 L* Stos* Difluí, ubisóo y Lanrentino, mártires 

4 Mi La Oración de N, S. J C íh Atonta Olívete,— 

Stos.. Andrés Coro i no, oh, y Donato, oír. 

@ hiña llena á las 8 jy 58 m. de la noche, 

Ti M. S, Albino. obispo y sl.fi. Agueda t virgen. 

6 J„ Stos. Teófilo y Saturnino, mártires y ¿¡anta 

Dorotea, virgen y mártir. 

7 Vi Stoñ- Romualdo, abad y Ricardo, r^y. 

B S- Stosi Juan de Mata, confesor, Lucio y Ciríaco, 
mártires, 

$ 11. fh f Sexf¡f¡húna r —S- Al pj Bn dro, rn T y ¿La. Poíoti E , : i . 

10 L. Stos. treñeo y A man ció. y sta. Escolástica. 

11 M. La Ponmetnoradá» de h¡ Pasión .Y, S. J. t \— 

Stos, Félix, tnr.y Suturnino, papa. 

12 M. Stós. Damián y Modesto* y sta, Eulalia. 

tj cuarto menguante rí la# 3 y n m , déla tarde. 

13 J. S. Benigno, nir. y ata, Catalina, virgen, 

14 V. Stos, Valentín, pn. y Zenón, mrs. 

15 S. S. La Listín o y sta. Jo vita, mártires, 

10 D* De tuncaayósima r — Ind h tff* de io h, <m las ('ataUn t*. 

—RtO’í.Gregorio, p, y Elia¿ T prf.-iL. ibsaval. 
í... Stos, Hámulo, mártir y J Libán. 

18 M. Stos Simeón, obispo y Cíaud lo, mártires. — 

ClÉ&BAJíPH tAfi V EL ACION FÉ. 

i:> M* Cbnjz*.— Abstinencia tj ay <na.— Stos. Gavillo y 
Marcelo, mrs .—Principia el ayuno atar vernal, 
® luna j-uií'i'íI á las G y 5$ m. de la ttitmttnti, 

J. Stos, Eleutario* obispo y Nemesio, mrs, 

*1 V. Abstinencia .— $. Félix ob. — La fiesta iEe Ja Sa- 
grada Corona de Espinan cíe N. S. J. C. 

S, La cátedra de sin Pedro en Anlioíjuia* 

*4 D * í, u de c líüí y & wa. — Stos , Pedro Damián, o Jj i s p o v 
Policarpo, mártir. 

ÍJ p* Stos, Matías* apóstol, v Modesto. 

*} M, S. Sebastián, 

* ™- Témporas,— N* Sra. de Guadalupe,—S. Alejan. 
U} cuarto creciente & las JO y £,S' m, de la mañana. 

■*■ S, Baldomcro, confesor. 

■ v ■ Témporas,-Ahsiínm i fcn.-Stos. Justo y Rufino mrs. 
—La fiesta de la Lanza y (Javos de N, S. J, C. 


M ri Lir IT¿ui.jic¡6h. Culfain y Orfjprtp 












MARZO 


1 S. Témporas.—S. Rudesindo, obispo* 

2 U, L\° dr cuaresma,— Stos, l!a*acíio t mártir. y Flo¬ 

rencio. , , r 

3 L, Ston, Hemciterio v Celedonio, mártires* 

4 M, S- Casimiro, confesor. 

5 M. Stos, A'drián y Ensebio, mártires, 

6 J. Stos, Olegario, obispo y Victoriano, mártir, 

@ httut ítem ú ías £ y óS m. de hi tur 4*. 

7 V, Abstinencia — La fiesta de la santa Sábana de 

N. $, J. C — Sto. Tomás de Atirió, 

$ s. S, Juan de Dios. 

p [). , j í r ° ,it' cuaresma. —Sta. Francisca Romana, vuid, 

10 L. S. Melitán y los 40 mártires, 

11 ÑJ, San Zacarías, padre de san Juan Baulista, 

\2 M, S. Gregorio. 

VA J Stos- Leandro, obispo y Macad orno. 

H V- ^&áffHínÉíte.— La fiesta de las Cinco Llagas da 
N. S J. C.— Stas. Florentina, virgen y Ma¬ 
tilde, reina, 

f'} cuarta menguante t\ las 12 y $H m. dr noche, 
Tfj S. S, Raimundo, abad. 

u; D, í. u de cuaresma.— Sta. Isabel, madre de s, Juan 

E"?! íi Lfc tlS tfl 

n L. S, Patricio y sta. Gertrudis. 

!H M. Stos. Gabriel arcángel y Alejandre, ob, 

19 M, + El Patriarca S. José. 

2(1 J. H. Braulio y ata, Eugenia, virgen, 

:jjji irtiírt nueva á 1*5 6 y 35 m. de la tarde. 

‘21 V. AÚtiutHfite*— La Preciosa Sangre de N. S, J. G. 

-S. Benito abad. OTOÑO, 

22 S. Stos. Üengraclas, obispo y Octavian0. H- K n 384, 
33 O, Dk Famón.—S. Victoriano y ¿4a. Teodosia.mr. 
ResfS*. 

24 L. Stos, Aganito, obispo y Dionisio. 

25 M. LA ENCARNACION DE NL S. J. C—S, I renco, 

20 M. Stas. Manuel y Braulio,obispo, 

37 J. S. Ruperto, obispo y confesor* 

2B Vp Jííííirtmffa,— Los siete Dolores.dé María SanB- 
sima.—Stos, Sixto, papa y Doroteo, márlir. 

^ cuarto creciente á (as a y 29 j?i* de lu mañana. 

29 S. Stos. Cirilo y Pastor —Resi SU. 
m D, i )e Ramos,- S, luán Cliinaco -ReseSa, 

31 L. Sahíq.—S. Benjamín y santa Balbina. 



Mfrr4li!?*i ¡ift Edufiatlíin, C t. irum □rponc 
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t M, 
I M, 

'A J, 

I V. 
5 S. 

ií D. 

7 L. 

8 M, 
0 Jvl, 

10 J. 

11 V. 

12 S* 

13 D, 

14 L* 

15 M 

16 M, 

17 J. 

18 V. 
lfr S. 

30 D 

31 L. 
33 M. 
38 M. 
24 J. 
£> v, 

37 D. 


38 U 

« M. 
S'I M. 


Santo — S. Venancio. — La i na presión de las 
llagas de ata. Catalina. 

Santo.— Stos* Urban.fi, obispo y Francisco de 
Paula. .■ \y u r¡ » y ab xt ut ttnñits hasi 1 1 f l ¿frí b tifia Sa nt \* 
índuslve, —KkskSa, 

Santo.—S. Benito JaPa termo.—Ln Traslación 
Je las reliquias df ata. Rosa de Lima, 
Santo.— $. Isidoro, arzobispo. 

Santo.—S an Vicente Ferrar y ^Va, Irene. 

0 luna llena tf la# <7 tit tá manan#. 

Üü Pascua.— Stos Sixto* p. y mártir y Celes¬ 

tino. — ¡ndn Ig . ife 4ú h , <-< h Ma a ¿ser rat. 

Stos. Epilanío y Rufino. 

Stos. Dionisio* obispo y Máximo, rtir, 

Stas. Casilda y María Oleóle, 

Stos. Ester] niel y Pomjpeyo; 

Stos. León, doctor y Felipe, papa, 

Stos. Jrelio, papa y Víctor, mártir. 

i.j§ f'ittirtü tmmfftutittj ‘i ln# 7 ¡/ 40 m. *U ht mañana, 

Dk Cuasimodo. — Stos, Hermenegildo y Justino, 
mártires. 

S. Pedro G, Telmo.™ Atiassasi las velaciones. 
S* Máximo ysfca. Anastasia, 

S, Tnribio de Llábana, obispo, 

S, Aniceto» p. y Beata María Ana de Jesús. 

S. EleuteriOj obUpo y mártir. 

Stos. Jorge, obispo y Vicente. 

0, lima lífdgwi ‘t ts las i y '*3 dá la mañana,, 

S. Servil i ano, mártir y sta. Inés. 

S, Anselmo, ob. y tir. y Simeón, oh y mr, 
Stos, Sillero, Cayo,, papas y márs. y Taódm o. 
Moa, Jorge* Gerardo y Fortunato, mártires. 
Stos. Honorio, obispo y Fidel de Samaría, mr. 
S. Ma i'üGS Eva ngeílstft .—LefanUtJt tmf.yQj-tts, 

Stos. Cielo, Marcelino, u. v mr, v Pedro* oh. 
EL PaTHOCENI' i DE SAN JOSE. - Stos. To- 
ribio^áF&f y Pedro Arrnengol, mr, 

"\}t euapté creciimte á laa JV y 40 m* de la «sedte* 

Stos, Prudencio, arzobispo, Vital,mártir y su 
oÉpOSa anota Valeria. 

Stos. Pedro* mártir y Paulino* obispo. 

Sta. Catalina da Sena. — Itwhflptjwla de 4o h. en 
iglesia* 


A B R I L 

30 días 

TAUROS 



Wii *!?■« :r : i r . !i iv :i- 




Mti slíiJal rln !. t -ítuia y Dfrporte 










¿ L + 

3 M. 

4 M. 

5 J. 

n v. 

I s* 

8 D. 

9 L. 

m m, 

II Me 

12 J. 

13 V. 

14 S, 

15 D. 

Ifí L. 

11 M. 

IS M. 

19 J. 

20 V. 

21 S» 


22 Ü. 
2S L. 
24 M + 

% Me 

^ J. 

27 V, 

28 S, 

20 De 

90 L. 


| \ SANTISIMA TRINIDAD ,—Titular de esla 
r i*,— Sn i i t m * S ri ir iin t i o y F o rtmi a tr• ■ 

— [n hihjtmcia (íi? 10 h- t' r ¡ Ki 11 W^rfrir/ 1 . 

s, Marcelino y compañeros, mártires. 

Se Isaac» oonlesMi- y santa Paula, virgen. 

0 luna íí 9 [i 3$ >» déla mañana, 

S FranHsrn Garandóla v sta, Saturnina, mr. 
¿J5¡ CORPUS CHRISTL—S. Marciano, mártir. 
S Ñorherto. obispo, y sta. Paulina, mr. 

StO'í. Pablo, ob., Pe iro y compañero® mrs. 

S, SccbistiariO. . . 

Sios. Primo y Feliciano, mártires. 

.*! (íUffrii) ríiíiijnürtMte té fax “ // ¿fí l», d# la tarde. 

S Zacarías, mr. y santa Margarita, reina. 

S. Bernabé, apóstol- 

S* Juan de Sahagán. . . , j . 

Ul SiGBA.®0 CORAZcS Dt Zí»<itt?0. de 40 h. 

en s\ Ignacio — S. Antonio de Pad ue. 

Stns. Basilio, oh, y doctor y Elíseo, proleta. 

El Purísimo Coit\zos l>k María. — Stos. vito y 
Modesto, mártires. 

S. Aurelia no, obispo. 

Stos, Manuel, Nicandro y Marciano, nirs. 

^pi' luna nuera á Jas, tí jy 2# hjj. dt) i:* jn&ñatia, 

Stoa. Ciríaco, Marcos y sta. Paula, mrs. 

Stos. Gervasio, protasio, inrs. y Juliana. vn. 
Sta. Florentina, virgen. 

$. Luis non/.ñga.— l«d. píen. par aslntir á lit ínter 

■íf¿íífí/3í'Hí? ffííí? $£ Kt.tflfO Í3Í i*l 

frffíffí fo cWff-rí,, y s i a, D e m e t r i a. 1NVIKRN Ü. 

Stos. Paulino, oí).. Alba no y pabia, mártir. 

StoSe Zenfm j A poli ti ano. 

LA NATIVIDAD DE S, JUAN BAU1Í&TA. 

IHehdaAfiüiíi de 40 h. sil San ,Tu<tn. 

Stos, Eloy, obispo y Guillermo, abad. 

rtí ícifflít íí tai y 22 m. de Ja mañana, 

Stos. Juan y Pablo, mrs. 

Stos, Zoilo, mártir y Ladislao, rey. _ 
fripífta (rytíííO rft>i ahst,—> tos.. León, papa i. Iré 

neo, obispo. re r 

S, PEDRO Y S. PABLO APÓSTOLES. — ^- 

dulq&‘tr r tfi <íe 40 Ií. ¿h Jo Cttte.dniL 

Coitmem, de s. Pablo ap. y sta, Emiliana, mr. 


Utn.i1(h1-iJ de ijSüi.ilctófi. irufi> > vJrfJOile 















1 M. Slo;s gpountlinn y Caíto, nbs. y Julio, mártir. 

2 1, Ktra + Sra* de los Desamparados,la Vieitación 

■Ji■ Ntra, Sriuy s Martinismo, znrv - /mí. de 
40 h. t!rt S. jV/f-es'frí.í rVr' ./ím-í. 

^ /lililí í/ffirt' "í /«s JÉ y 2ií m. del día, 

3-í ,!.. Sí os. Ifí-neOn Jacinto. 'I ril'ón y Eulogio. mrs, 

I V. !.a r fradiación dti las reliquias df j nuestro pa*. 
Irán s ttn Martín, oh . y s. Laureano, arK. 

5 S. S* Miguel de los Sanios y sta r Filomena, vn. 

6 I¿. La S ni a. Sangre de N- S. .1. C.—3. Hámulo, ob. 

el Santo profeta Isaías y sta. [.acia. 

1 L, Stos LWmin* oh,, Clan lio y Siníbriaito, nía, 

8 i!. Sta, Isabel, reina de laringal. . 

9 M. S. Cirilo, > ala. Natalia.—FIESTA CÍVICA. 

(Q ffwarícj FW^ar/í/íOíO. 1 íí Fita 2 w 2.3 jíj. rittffig imJíTá/ifl. 

10 J. Stos. Jan icario. Félix. Feli pe. Silvan< i, Alejan¬ 

dro, Vital, Marcial, ma. liíj. de sin,. Felicitas, 

11 V, Stos, Pío, papa y Cipriano, mártires, 

13 S. Stos. Juan Cual parto abad y Félix, mártir. 

13 1). S, Ananleto, papa y mártir. 

í-i L. Stos. Buenaventura, oh, y dr.y Cirilo, tur. 

35 M, S, Enrique, emperador, 

]Í5 M. El Tritmift* de la Sma. Cruz. —Ntra, Sra. del 
Carmen. — Indulgencia de 40 h. en Montserrat,, 
la Concepción , las Teresas é iglesia del Carmen, 

0 hiña nueva á UtsS tj 4 w. cf« la noche, 

17 J. S. Alejo, conf,, stes Donata y Segunda, nía, 

18 V. S. Camilo de Le lis. Tumi , y ¡nía Sin torosa, v. 

]í 1 S. S. Vicenfe de Paul, .stá¿. Justa y Bufi ná. v, y ni, 

20 D. Stns. Jerí nimo, JíJlas, proi‘. y . Liberata, vr. 

21 L. Stos, Víctor y Feliciano, mártires. 

J 22 M. Sta. María Magdalena y s, Teófilo. 

28 M. Stos, A poli nario. obispo y mr, y Li Lorio, 

254 J. S, Francisco Sol. 

ritario creciente ó tas 11 y 22 m, de la nuche, 

25 V Santiago. ap. T s. Cristóbal y ata* Valentina. 

S. Santa Ana, madre de Nrra. Era, y a, Jacinto, no 
27 Ü. Stos. Paníaleón y Sergio, mrs. y ata, Natalia. 
l Js L, Stos. Inocencio, ¡j , N tiza rio y Acacio, mrs. 

29 M . Sta. Martavirgen y s. Faustino, rnr. 

3Q M. Stos. AL don, Senén y ata, Máxima, mártires. 

3 i J. S. Ign a t: i o de Loy ola t fr, * ImL de-4Óh. m su iglesia* 
© I»»™ llétrn á las € y 25 m. de la tarde. 







//r;"sl;',j Lie ijri'uCiItlftn CtílfLill» y OfpOfle 









u.osn) 


;¡ ( ¡as 




1 V, 

2 S. 

8 I). 

4 L. 

5 M. 
M. 

7 J. 

$ V. 

9 5. 

10 D. 

11 L. 

12 M. 


13 M. 
U J, 
15 V, 

10 S. 

n d. 

18 L, 

19 M. 

20 M. 

21 J, 

22 V. 

23 S. 

% D. 
2S L. 
W M. 
T m. 

28 J. 

29 V. 

30 5. 


31 D, 


Stns. PeJro AdvLnoula, Domiciano y Bufo, rus. 
jtftra, Sra cía los Angeles, atos. Esteban y Al¬ 
fonso Mh de IJgorio. — Jub. de ForHátumla, 
Invención de a, Ufete b., pr-mr., y s* Eufroruo, 
S. Domingo de Guzmán. fe.— Zncfaíp. t f f - ¿o A, en 

f jidWri' 

Ntra. Sra. de las Nieves.—S. Osvaldo, rey. 

La TransHg. de N S. J, G.. s. Sixto, p, y ntr. 
Stos. Cayetano, fundador, Pedro y Julián, ms. 

cuarta memnwitto á las 11 |í 47 **■ ■ del día. 

Stos. Ciríaco, Eleuleriü y compañeros márts. 
Stos Justo v Pastor, hermanos mártires. 

S. Lorenzo, cur. y sta Paula, virgen y oír. 

Sto.s. Rufino, ob. T Tíbureio, y sta. Susana, ais. 
Sta. Ciará, virgen y funda dora.— Patrono. «uñar 
de esta ciudad en Melón de gracias por su recon¬ 
quista ,— Iíicí. de 40 h ííí S. Juan. 

Stps. Hipólito. Casiano y ata Elena, mártires, 
VhiHa, at/Mna tt abstinencia*—§> Ensebio, mr. 

¿¡ LA ASUNCION DE MARIA SAN LlSiMA. 

j£ ÍKjfrt jjtíetv* a lf*8 l'J ¡i )ti. &&1 d i a . 

5 Roque y s, JAcin lo .-/» d, de i oh, en S. Fra ñatoco . 

Et ,?k Sííjj Anastasio y Bonifacio, 

Stos. Floro y Agapito. 

S* Joaquín, padfe de Ntra. $ra,, y s, Julio, mr. 
S. Bernardo abad y el feto, profeta Samuel, 
Sta. Anastasia, 

Stoa. Hipólito y Mar ni al, mártires. 

Stos. Felipe Benicio y Resiituto. 

cuarto creciente <* ff tj ut. de la iNfl'fíaHísa 

Stos Bartolo me-, apóstol y Romano, obispo, 
Stos, Julián, inr.+ y Luis, rey de Lancia. 

Stos. Ceferino, papa, trapeo y Adriano, tufe. 

S. José deCalasanz,- EL Dardo de ata. feresa, 
Stos. Agustín, obispo y doctor y Bibiano, ob. 
La degollacffrri de s. Juan Bautista, sta, Can¬ 
dida, virgen, 

6 SANTA ROSA DE LIMA , virgen, patrón a 
principal de esta América Meridional.—/«' 
dutg. tle 40 )t. ¿ae Sto. Domingo. 

0 ítitiii llena á la 1 i/ 40 >n. de la mañana. 

S, Ramón Nonato .— de 40 h -* n 
de la Merecí ¡f, y fe. Hobustiflno, mr+ 


Mlflajlr ■ .ó ,!r‘ :■ -íurjcliih. [T,._.!riJi.i V OppoUfl 














SETIEMBRE 


LUIRA 


S. Jerónimo, mr, y santa Marta ae ia v.aoexa. 
Stos. Nicolás de TDlentmo, Félix y Lucio, oto- 
S, Emiliano, obispo y mártir. 

S. Serapfo y Leoncio, rtirs. 

Stüs. Eulogio, ob, y Amaro, abad. 

El Di loe NumaitK ut. M vid a. — La Exaltación 
de la Sin tí. Cruz.— lnd. de ¿o *■ *>» eí Xwrro. 
• Ííípíc? nueva, á lux i y 17 m. de la mañana. 

Lü Apa..Se slo. Domingo de Guarnan en 

Soria*—Sania Melitona. 

Stos, CurneJio y Cipriano, mártires. . 

Témp.y ay.— S. Pedro de Arbuésy la luipreiioíi 
ue las llagas de a. Francisco de Asss. 

Sto. Tomás de Villa nueva y ata, Sofía, mártir. 
Tém.yay- S. Genaro y companeros mártires, 

Téwpiiru# y ayuna. —S. Eusltí 4 UÍO, ^_ 

La Conmem* lote — 

— S. Mfiteuj a 

0) cudria <¡re¿ 

S i\l&urielo y cú mpañero 
Slot. Lino, papa y mr. y l 
Ñire; Sru. u* las Mercedes 
vHiáiwiA. —S- Gerai , 

Sta, María de Cerval Ion \o 
de Jo h. e« ía JUereL.. 

S, Cipriano y ata 
Slos. Cosme y Rumian 
S. Wenceslao, tur, y el beato 

¿Mima ¡tena á íu Jii y # 

Dedicación de ¿u 

4U h + en «u ígie&íu 
S. Jerónimo, doctor y sta 


¿olores de la $® 8 *Y P I . r £ e ? 
, u ji. y evang. PRIMAN LUA 

lew!# ó las tí y 41 m. de la fariíí* 
ja mártires, 
Constancio, üb, 

_ __ _ j.— iHiíuly. de 10 h. et 

rdo, obispo y mártir, 
j del Socorro].—J ttíl 

ed ctiundo tn? «ífttí-tf su " 

Justina, mártires. 

. hermanos muí tires- 
. Simón de Rojas 

m, de la mañana* 

Miguel Arcángel. - 

Sofia, viuda 








t M. 

2 J- 

3 V. 

4 &, 

ñ D. 

0 L* 

7 M, 
H M* 

9 J* 

10 V* 

11 S. 

12 D, 


13 L. 

14 M* 

15 M* 
Ifi J. 

17 V. 
IR S. 

19 D. 

20 L. 

21 M, 

22 KL 

23 J. 
34 V, 
25 S. 
3B I), 

27 L* 

® M. 

23 M. 

30 J. 

31 V. 


S, Remigio, obispo. 

Santos Ángeles Custodio y s. lí leu icrio, mr, 
Stos, Maxim laño y Cándido, mártires. 

S. Francisco de Asia, fundador. — Jndut<j. 4o h. 
r» fin ¡(jimia *—S. Marciano. 

Jnhü#Q -— Xtra. S’rn - del liona rio — S Füoílán, olí. 

@ cuarto menguante ú la# 4 tj 3$ m * de la tarde, 

S, Bruno, fundador. 

S- Marcos. popa y sta. Justina* vt\ y mr, 

S, Demetrio, mártir y sta, Brígida/viuda. 

S, Dionisio, obispó y mártiry el sto. Patriarca 
Abrahán, 

Stos* Franc/’de Borja, Luis Beltrán y'Paulino* 
— Inri, de 40 h * en SUt Domingo del Sur*, líosario. 
Stos. Nicario, obispo, y Fermín. 

La. Maternidad 4e María — Mira. Sra. 

del Pilar en Zaragoza, y s. Alfredo,— Imhd- 

gencifi de 40 h. en la Itiftükiti. 

S. Eduardo, rey. 

huta nueva á las 7 ij 18 m. de la noche., 

Stos. Calixto, papa y mr,, Evaristo, y Fortu¬ 
nata, he mis. 

Si &. Teresa do Jesús, vn. y s. Fortunato, mr. 
Stos. Martin ¡ano. Saturnino y Nereo, mrs, 

S, Florentino, ob. y mr. y ata', Edúyigís* vi mi, 
Stos. Lucas, evangelista y Justo, mártir. 

La Pureza de Muría Sctntlsinm. —S, Lucio, mr. 
Stos. Feliciano, o. y m. T y stas, Irene y tía n la. 
3. Hilarión t ob., stá. Ursula y comp* vs. y ms. 

cuarto creciente á tan 2 y 17 m, de la winííffflcf, 
Stos. Fel ipc.ob., Severo y stq. María Salomé. 
Stos. Pedro Pascual* ob. y mt,y Donato, ob, 
S. ¡Rafael Arcángel* 

Stos. Gavino, Gri&anto y ata. Daría,, mártires* 
Stos. Evaristo, p., Servando y Germán, her¬ 
manos mrs* 

3 Fruto y sta. Sabina, mártir. 

© tuna llena á latt S v 42 m, do ta noche, 

Stos. Simón y Judas Tadeo, apóstol y ata. Ci- 
rila, vgr. y mr. 

Stos. Narciso, o.. Cenobio ystm Eusebia, mu, 
Stos, Marcelo y Claudio, mártires. 

Aijitno ^—S Nemesio y su hija sta. Lucila, ms. 
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SAGITARIA 


ÜJ-. ' '*■ 


e¡S vi;-. Kv'^t ■■ 

¿4 ■ 

\ f If I f*Sk\ 


i s, 
a D. 

3 L. 

4 M, 


■■ 5 M. 

¡ 6 J, 

7 V + 

8 S. 

9 D. 

10 L, 

11 M 


12 M. 

13 J. 

14 V* 

15 S, 

Ití ü. 

n l. 

18 M. 

10 M, 

20 J. 

21 V. 

22 S. 
28 ü. 


21 L t 
25 M. 

ae m. 

21 J. 
28 V. 
20 S. 
SÜ d. 


a LA FIESTA DE TODOS LOS SANTOS— 

S. Cesáreo, mr, 

Ln Crmmemoración de Los fieles diiuntos,— 
si. Ciríaco, mr. 

L 0a innumerables Mártires de Zaragoza, san¬ 
ta Eu alaquia. , VT . , , 

^ lOH , Curios Horronteo, arzob- y Nicandro,olt, 

pK"' Hícrij'jfiíwít iflí í if ^ 22 ííJ-p fiírí *hu. 

b. Euíehio. mr.- y «l beato Martin Je P-m*. 

Stos. Severo, obispo y mr,, y Leonardo, con i, 
atos. Forondo. Obi-po y Amara ni'-, mr. 

Severo y Victorino, mártires, 

Kl Patrocinio de María Santísima—I hí 3é4Q 
h w MifüdW*—St-oB, 1 tortoro y Alejandro. 

Stos. Andrés Avelina. Trifon ysta. Nmia. mrs. 
e MARTIN,obispa. Patrón principal de esta 
‘ Are l lidiócesí s.— lnd*lyenc¡<r de 40 A, entaC(t~ 
tédrul .— Stos. Victoriano y \alentmo. 
stos. Martin, papa y mr., y Die^o cíe Alca]*. 

£ iiífiíi piw^r-íi á his t0 y 2$ t». ■« fno ^ ar ^ 

Stos. Antón i no, mr., y Estanislao de hoakA 
Stoa. Clementino y Serapm, mártires. 

Stos- Eugenio, obispo y mr.,y Leopoldo 
Stos. Rufino, Marcos y A alano, mártires. 

□ i.,q Gregorio Taumaturgo y ' ictor. , 

, La Ded icación dé ]a Basílica de ionios, / P? s " 

toles s. Pedro y s. Pablo y s. Máximo, ob. 

, g. Pon cía no, papa y mr. y ata. Isabel, reina, 
B cuarto rrecímte «í Ittá 9 if 54 m. de la maiiafia* 
Stos. Félix de Valoia y Octavio, g, 

■ La *** ® 

tía-íé. Clemente, p., y ata. Lucrecia, vg- 

S. Juan de la Cruz y ata. Fermina, virgen. 

, Sta. Catalina, virgen y mr i^i^to, 

Loa Desposorios de Mra. Sro.* y a. 1 *usto 

@ Ilíím ¿ÍCH<» é Idfl » y átf m. de mwana. 

Stos. Facundo y Primitivo 
. Stos. Gregorio 111, papa y Mansueto. 

. S. Saturnino. CiKititANfiw oas 
. I d, Adviento.- S. Andrés, a^ystü, Justina v. 


M ri-slj" i) :Jr i-.^-üL:jici:'.r‘i, l I.JTiji .l ¿ "irijpil-* 




DICIEMBRE 

33 días 
CAPRICORNIO 


1 u -S. Eloy, üta, Cán á ida. má rt í re s y stn, Na te ] i a. 

2 M. S. Silvano, olí. y mi\ y sin Bibiana, vr. y ciar-. 

3 M* Stoa. Francisco Javier. Cnspln y Claudio. rus. 

4 j. S- Pedro Cri§6logo T oh., y fita, Bárbara, vr. 

cuarta munyunnlt? tí httt !t ¡t 13 m. i ítj la Mañana* 

5 V, lyunt*.— S. Salsas, abad y >ta. Crispina* mr,-- 

En todo* las Viernes y S íbntlaada Ad-vítu itt, ¿1 ay ti¬ 
no Ptt obUtfnforio pura tu# jbíií ím» guar¬ 
dan Ui» vi tt Watt reformada*. 

fí S. Ayunto. —S + Nicolás 4e B&rL —40 h iyhotia. 

I IX itrh A ii fanta -Sti:n t Ambrosio v PoJicarpo, mr. 
8 L. © LA JÑM A CU LA DA Cu N CE PCI ON DE MA¬ 
RIA SAN nSIMA. — Jirlufgtfn. dr íO hr tusa 

iglesia y en 8. Frunr¡*?<).—&. SÍtVomcu 
E) M. Stas, ! .mocadla y Val aria, vírgenes y mrs 
© M. Ntrá* Sra.dc Loreto, atas. Gorgonlay Eulalia. 
11 ,1. Sin?*. Dámaso, papa y Daniel Estilita. 

'0 biíirí ífiíH-ría d ta$ 11 tf 5ti h¡ . tir la nwJtti, 

V, Ayuna, —S, Donato y Mn, Emerenci&na. v¡r,cr. 
l!S S. Ayuna. —Sta. Lucia, virgen y mr. 

14 IX lUda .bivfcHtú.^&V\6. NEeasio,^ ■ . y Amonio, mr, 
líi L, Stos. Eraneo, Cundido y !'■ »rtii nnV >, iviFS. 

1(5 M, Stos. Eusebia, obispo y Valentín, mrs. 

II M. T#mp«r*ts y ayuno.— Stos. Lázaro, i bísno y Mo¬ 
ni rían o, mr. 

© Ji Le Expectación de Ntra. Sre*, y s„ Teótimo. 

lj) cttarlu creciente ú Itm tí y 11 m. iir la tarde. 

iií o’ tf stos. Nemesio y Ciríaco,, mis. 

30 S. Tr.-ip. { j ayuna. ■ Sto. D :miíncro de Silos. 

JípfíMí».—Sto. Tomás, ep. VERANO, 

sí tf Demetrio y Ploro, mártires. 

Jf- El beato Nnuilás Factor, sta. Victoria, vr. mr. 

35 J ’ S LA NATIVIDAD DE N. S, J. C, s y ata, 
v ’ Anastasia, vr. mr. 

S, Esteban, proto-mñrLLr. 

s © Íí*i*í» i/rní* d fas £ dft la mañana, 

•fi I- Juan, apóstol y evangelista. 

go p Los Sun tos J nocantes, y s. l'eorforo, mártir, 

^ Sto. Tomás Can tuarí en se, ob. y mr. y el ^a nto 
ín u t* re ^ Rulots lía vid, 

aj v'! i btos. Severo, lÍHjmorio y Donato, mártires, 
uL S. Silvestre, p r , sta. Paulina y sta. Hilaría, ni. 


MilMsTti :JB i;-ui..ici*h. CwlhJi'a vOrporlr 
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A t .HA N AfjUK Srl>-A M K til l ¡ANO 


v/ * proyecto cuando entró en mi habitación un 
dependiente de comercio, que después de 
| w" ' A ^ as felicitaciones acostumbradas me entregó 

el almanaque del año próximo. 

¡VV Le áí el aguinaldo, y después que salió 

Mf eché una mirada distraída sobre el calendario, qué 
se diferenciaba bien poco del del año anterior. Los 
misinos santos, las mismas techas, iguales fiestas, 
idénticas fases de luna. 

Me puse á pensar que los acontecimientos de los doce 
meses futuros serían á su vez parecidos también á los 
de los doce meses pasados. Siempre el mismo retorno de 
vanas esperanzas, de falsas alegrías, de decepciones verda¬ 
deras; siempre la monotonía de la vida, que apenas merece 
el trabajo de aspirar y de espirar el aire que se respira. 

Dejé á un lado el almanaque, que nada halagüeño me 
prometía, y con el cansancio con que se emprende un 
trabajo por la milésima vez, me puse á escribir el nuevo 
poema, que no será mejor que mis anteñores versos, y 
miando levanté la cabeza hacia el espejo vi en mis ojos una 
mirada más triste que las lágrimas. 


Pero del pálido rayo de sol de invierno que penetraba á 
través de los vidrios de la ventana fuá destacándose y cre¬ 
ciendo una forma vaga y ligera, cuyos contornos se fijaron 
Poco á poco hasta que llegó á ser una mujercita, envuelta 
eu J|na túnica de gasa y rodeada por uua aureola de luz. 
Hubiera sido preciso no haber vagado nunca por la selva 
„* ^ 11 anda para no adivinar que aquella 

imijer era una hada; una hada que tenía en sus ojos todo el 
zul claro de las primeras esperanzas y en sus labios son- 


tfljr u iJí; trfui urtótv X:IIiji.i .• vtepDilfl 
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ALMANAíjUE SI l! AMBIUCANO 


— Buenos días, hada Ilusión, la dije. 

— Xo eres tan viejo como podría creerse, puesto que aún 
me reconoces, dijo ella sacudiendo su cabellera, de donde 
se desprendieron millares de estrellitas blancas que parecían 
margaritas de nieve y que fulguraban y se extinguían rápi¬ 
damente. 

—Has hecho bien, continuó, en arrojar el almanaque 
que te lia dado e; comerciante á cambio de algunas mone¬ 



das. ¿Acaso encierra todo lo verdadero? Hubieras sido bien 
torpe en cuidarte de los meses, de las semanas y de los 
días. Gracias á mis consejos, no tienes reloj sobre tu chi¬ 
menea por miedo de saber qué hora es. Yo te daré el 
único almanaque que vale la pena, el almanaque adorable 
con que sueñan las jóvenes y los poetas. Aquí le tienes, 
mírale. 

Y me mostraba una hoja de rosal que debía estar mar¬ 
chita, puesto que estamos en invierno; pero que ofrecida 
por la hada Ilusión parecía verde. Entre las fibrillas de la 
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ALMANAQUE ÍJUD-AMER[CANO J>[ 

lioja no había nombres fié santos ni de santas, ni infles ni 
martes, ni fiestas^ ni íases de luna; pero se leían algunas 
palabras: inocencias, ternuras, primeras citas, juramentos, 
despedidas, besos en los labios, amores fieles, casamientos 
felices, risas de júbilo, lágrimas de alegría y otras frases 
aún más deliciosas. 

Sin embargo, moví la cabeza negativamente, y dije: 

— Me gusta aún menos tu almanaque que el calendario 
verdadero. Conozco hace mucho tiempo lo mentido de tus 
alegrías y lo amargo de tus dulzuras. Vé á deslumbrar 
á algún corazón joven que no haya sido engañado por tí 

todavía. No le envidio esos goces, que se convertirán 
mañana en desengaños. 

La hada había desaparecido ya, desvaneciéndose como 
uiiíi nube en el azul pálido ilel cielo de invierno qué se veía 
á través de los vidrios de la ventana. 


Me había puesto á escribir de nuevo para emplear en 
algo el tiempo, cuando sentí detrás de mí un crujido de 
cristales rotos y vi salir de mi biblioteca una doncella alta¬ 
nera y hermosa, con la frente ceñida de laureles y el pecho 
defendido por una coraza de oro. Aunque nunca la había 
visto tan de cerca, conocí, sin embargo, que era una liada 
ue las más ilustres. 

Brotaban de sus ojos rayos llenos de esplendor, y la 
tegia altivez de su semblante parecía reflejar el triunfo. 
l ; ni embargo, no dejaba de parecerse nn poco, ilusión al finj 
a la pequeña liada que acababa de desaparecer. 

— \o te saludo, hada Gloria, la dije. 

No eres tan humilde como podría pensarse, puesto que 
te atreves á mirarme frente á frente, contestó sacudiendo 
su corona de laurel, de que se desprendieron hojas lumi¬ 
nosas brillantes como los destellos de un astro. 

Y aproximándose á mí, me puso sobre la frente una 

de sus manos, causándome úna impresión ardiente como 
Uña quemadura. 

—Has hecho bien, dijo con voz sonora como el eco de 
un clarín y como el rumor de las muchedumbres; lias hecho 
uien en rechazar el almanaque que te ofrecía la hada que 
115 venido á visitarte deslizándose sobre un rayo de sol. 
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¿Qué te importan los amores dichosos, las dulces promesas, 
las lágrimas de júbilo y las sonrisas de felicidad? Nada dé 
eso debe ocupar el pensamiento de un hombre capaz de 
sentir ambiciones augustas. Hé aquí el almanaque que te 
conviene, el almanaque que llena las aspiraciones de los 
guerreros y los poetas. 

Lo que me enseñaba era una tabla de oro en cuya su¬ 
perficie no estaban escritas aquellas hipócritas palabras: 


inocencias, ternezas, citas, juramentos, besos en los labios; 
pero donde se destacaban, como otras tantas promesas, las 
palabras talento, genio, éxitos, honores, aclamaciones de 
los pueblos, arcos de triunfo, banderas desplegadas, y por 
fin el descanso bajo las arcadas de un templo compartido 
con los dioses. 

—Quiero aún menos vuestro almanaque que el calendario 
de la Ilusión, hada magnánima y terrible, dije meneando la 
cabeza. No he conocido por mí mismo las embriagueces de 
vuestras alegrías, porque no be sido de los elegidos para 
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ALMANAQUE SUtí-AMEHtCANO &o 

soportar vuestro ilustre martirio; pero lie visto sufrir á los 
grandes, y he oído gemir, más desesperados que los oscu¬ 
ros mendigos de las calles, á los pensadores que daban á 
las almas limosnas de luz y de Paraíso. 

La liada no estaba ya en la habitación. Se había escondido 
detrás del Shakespeare y del Hugo de mi biblioteca, y sólo 
quedaban sobre él suelo, reluciendo con un fulgor que tenía 
algo de triste, los fragmentos diseminados de los vidrios. 


EF i • 
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Sin alegría ni esperanza había comenzado otra vez á es¬ 
cribir. 

Levantando 3a cabeza frente al espejo, veía en mis ojos 
,a nitrada más triste que las lágrimas, cuando me pareció 
due se señalaba vagamente en el cristal una forma indecisa, 
j-ellejo del pensamiento que latía en mi mirada. 1 .cutamente 
'«é creciendo hasta tomar la figura de una joven triste y 
enlutada <i quien reconocí en seguida. 


Mírelo (te ttluimdijn, Cultura y QrrpOrte 







ALAI VNA'J-TJR SI 'I i-A MENICA NO 



—¿Eres tú, hada Melancolía? la dije. 

La hada comenzó á hablar. Su acento tenía el eco de 
la voz de las personas queridas á quien ya no liemos de 
oir más, 

— Has hecho bien, dijo, en desdeñar el calendario vulgar 
que te ofrecía el comerciante, y con el cual se contentan los 
demás hombres. Has hecho bien en no aceptar tampoco el 
que te prometía los encantos del amor y el que te brindaba 
con la agitada grandeza «le la gloria. Entre los árboles no 
son el rosal llorido ni el roble glorioso los que tienen razón: 
es el sauce, por lo mismo que llora. ¡Mira! 

Y me mostraba una página sin letras rojas ni negras, sin 
nombres de santos, sin ninguna techa marcada.. Tampoco 
estaban impresas allí las tiernas quimeras que mienten, ni 
las quimeras sublimes que engañan. Era una página blanca 
en que nada había escrito. 

—Acepto con reconocimiento tu almanaque, dije enton¬ 
ces, aunque tú seas también vanidad, ¡oh, hada Melanco¬ 
lía, de la misma manera que las otras dos liadas la Ilusión 
Amor y la Ilusión Gloría! 

Ningún calendario vale lo que éste, que no tiene meses, 
ni semanas, ni fechas, ni dias, ni vanas promesas; que es 
el almanaque de uu año en que nada sucederá, en que nada 
nos engañará, de un año en que no viviremos, en fin. 

Cá tu lo Menukb. 
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CELESTE 


AL POPULAR ARTISTA Y RM IB ENTE POETA CATALÁN 
DON APELES ÍA ESTRES 



I 

EL DIOS CHICO 

Eia (JelestB una chica 
de tez fie nácar v rosa. 
y hiu linda, ion gnudosa, 

<jue id i ni ti so amor se explica 
t[ue de súbito sintiera , 
por su beldad hedí izado, 

'Jti Boiterdo un lie nudo 
llamado don l í ti de Vera. 
Celeste oyó de don < ¡ iI 
una frase almibarada 
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A I. M A N Agüe SU U - A M KRICANO 



y se puso colorada 
romo Las rosna de Abrid 
La huido galán, sin doblen, 
de su intense, urdiente amar, 
v de Oles Le el rubor 
¿¡guió «neoudiendo ln tez. 

_.Pues arde en dulces sonrojos» 
don Gil pensó, y sin mancilla 
su alma resplutí dece y brilla 
en el azul de sus ojos; 
y al alan con que suplicó 
íloeil ya deja Celeste 
que contra su pecho aseste 
sus saetas el dios chico, 

¡ u á los dos nos lleva el (Hablo, 
celoso de tal ventura, 
ó ti los dos nos lee el cura 
la Epístola de san Pablo* — 

Y ante la niña de hinojos 
cayó, rendido y sin raima, 
con un volcán en cd alma, 

1 1 e que eran cr<iter sus ojos. 

—¿Me amas? 'lijo; ¿por qué, muda 
á tanto atan y tormento, 
no arrancas mi pensamiento 
del infierno de la duda? 

Verdad que no soy un niño, 

—siguió con dulce vehemencia— 
pero en cambio la experiencia 
da más firmeza al cariño* 

V mi amor es Un profundo, 
que a ser tu dueño algún día 
no he de acordarme, alma mía, 
ni de que vivo en el mundo, 
pues olvidando del suelo 
todos los terrenos lazos, 

creeré, al mirarme en lus brazos,.. 

¡que me encuentro ya eu el cielo!— 
Suspiró, y tras pansa breve 
continuó en son de querella, 
asiendo de 3 a doncella 
la mano de rosa y nievo: 

— Si de mi amor al anhelo 

te muestras dura é inflexible, 

¡mus que mujer, insensible 
esta tu a esculpida en hielo I 
á tus pies, dando mu vos, 
mi cráneo salta a pedazos.,. 

10 vivo, amante, en Lus brazos 
ó muero, loco, á tus pies! 

— ¡Ptir Dios! dijo ella asustada; 

; nuion [densa en eso? 

* —¡Quien muere 
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bajo el rayo fjii'-' i" ]j iere 
fie tu Jji ¡]íatile mirada ! 

¡Quien IucIiei por conseguir 
i n amor, en tenaz combate,., 
v i|U0 *mejor ifur■ se muir 
si h¡m de dejarle morirI 
—Mes le oscnclié sin enojos, 
no comprendo sus agravios,*, 
sí el pudor soltó los labios, 

¿no encendió, el amor, los ojos? 

— ¿Amor dices? ¡olí placerf 

¿nm(|ue me quieres, lien mío? 

— ¿Con toda el alma y ansio 
su siena, su esclava ser! 

— ¡Ventura minea soñada 
ijim el corazón me enajena I 
—De ese amor en la cadena 
esta mi dicha cifrada. 

— Ansias horas dichosas, 

¿y no te inspira temor 

l si 1 yugo? 

— ¡Para al amor 
solo hay cadenas de rosas! 

**á ■ * ■ B # h * h 

Tan dulce al verla y tan franca, 
más don Gil prendóse de ella ; 
juró ser fiel i\ la bella 
y pidió su ruano blanca, 

Y como no pingo al diablo 
destruir, en ílor., su ventura, 
les ley ó por fin el cura 
la Epístola de san Pablo, 



E& PLENO IDILIO 

Celeste, la hermosa chica 
de Luz de minar y rosa, 
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i'u é, desd e n i ñ ¡i, amb iciosa 
y quiso? grande, ser rica. 

Don ( iil era un caballero, 
jior íksgrtwv.^ ya machucha, 
pera hombre, en cambio, de mucho 
;de muchísimo (Huero! 

Y tal su amor la pintó, 

que, ron rubor que se explica. 
no tuvo valor lu chica 
para decirle que uü. 

Y filé Celeste al altar, 

y allí, ante el ara sagrada, 
con la frente coronada 
de blancas llores de azahar, 
no bien oyó, placentera, 

(c orno to ¡.l us las ni u j c r e s ) ^ 
preguntar al cura: — ¿Quieres 
por esposo á CH de Vera? 
ardiendo cu tiernos rubores, 
dijo sí con tal ternura 
y tal fuego., que basta el cura 
se puso de mil colores. 

I¡ m, | ii. ii -I ■ * ■ * * 

Y al fin de! bien suspirado 
pudieron ambos gozar, 
siendo, para ellos, su hogar 
mágico edén encantado, 

Heno, en horas tan dichosas 
como breves en el sucio, 

de claridades de cielo 
y de perfumes de rosas, 

III 

PEKLAS V tiÜSAS 

Pasó un a fio, y ya cansada 
del idilio, se dijo ella r 
— ¿Qué importa ser rica y bella 
cuando no se es envidiada? 

¿De qué le sirve brillar 
a la perhi y ser hermosa, 
si se oculta, misteriosa, 
en el fondo nzu 1 del mar? 

¿Quién su existencia adivina? 

¿y á quién, en cambio, no encanta ^ 
cuanao brilla en la garganta 
de una beldad peregrina? 

Pues no hoy en ello desdo rOj 
quiero ya con ansiedad 
surgir de la osc uridad, 
como sin im el a>iro de oro; 
y sin miedo á una perüdía 
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que envenene mis placeres, 
humillar á his m sijeres 
v verla s morir de env í dia. 

¿A qué este encierro fetal? 

-Mejor está, por hermosa, 
gil el horero hi rosa, 
que escondida en el rosal. 

IV 

KN EL FANGO 

^ 1 indiando al Ün las alas 
tras doradas ilusiones, 
brilló t-ti Lodos 1 u> salones 
por su hechizo v por sus galas* 
Quiso honrada y pura ser 
y sucumbid romo muchas; 
de amor en las sordas luelias 
fué vencida, y al perder, 
abrasada en torpe anhelo, 
á la par que ta quietud, 
la corona de virtud 
* j u e (■ i Ti ó á st i í i ■ e n te e 1 cíelo; 
viéndose, en su desventura, 
d e iodos i n e ii o s j > rec i a d a. 
y de s li hogar arrojada 
por liviana y por impura, 
hundióse en el vicio ruin 
y arrastró, con ansia impía, 
por el fango de la or gía 
sus alas de serafín. 

V 

EL INFIERNO DE LA TIERRA 

De hinojos unto mi reta3do 
el diablo un día la vid, 
y sonriendo se ucerco 
a la desdichada el diablo. 

— ¿Acaso no eres dichosa? 
dijo á su oído* 

—No tal. 

— Se abrió mi vaso de cristal 
tu blanco cáliz de rosa, 

y dando boj triste al olvido 
fus sueños Se encanto llenos, 
¿suspiras y echas de menos 
tu verde rosal florido? 

—;Ilion las redes me tendiste] 

—¿Vo? ; calumnias! te equivocas; 
Jsi cuando dais en ser locas 
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ni el mismo diablo os resiste! 

Te perdió la vanidad ; 
pero me odias y lo ofuscas*.. 

— Pues sí no eres Ui t ¿qué buscas 
en mí iris Lo soledad ? 

¿Vienes á turbar la raima 
que el cíelo me concedió 



6 codicias mi alma? 

- —¿Yo? 
¿para qué quiero tu alma? 
fto temas que te arme guerra, 
aunque pecaste, el averno ; 
para Lii ¿qué más infierno 
que el infierno de Ui tierra ? 
Alt iva, rica, orgullosa 
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y en pos de vano placer, 
un día quisiste ser 
envidiada por hermosa. 

\ hoy, al vérl¡e ciespre* dada 
por tu impureza y perlidia, 

¡eres tú quien siénte envidia 
de toda mujer honrada < 

— i Y en va no p i edad imploro!... 
líe la oscuridad dichosa 
salir quise, esplendorosa, 
y brillar cual astro de oro, 

¡ y no ví, en mi c «■ L guedad, 
al ir tras goces que humillan, 
qoe astros y virtudes brillan 
mejor en la oscuridad! 

Ca-simi a o Prieto. 


EL GRAN CRIMEN 


Á CARLOS REY L,F. CASTRO 

¡Vedla allí!... de si] crimen ante ■ 1 peso 
inclina la cerviz... vedla humillada. 

Hecha Ja luz en el social proceso, 
no espere compasión, no espere nada. 

finíame! So avergüenzan sus amigas 
de haberla recibido en los salones, 
capado nales. orgullosa, las fatigas 
despreciaba de amantes corazones. 


Su delito es atroz,,, No hay madre seria 
que sin asco la nombre ó no la ultraje; 
no hay viejo que no apunte su miseria 
ni mozo que hoy la rinda vasallaje. 


—¿Es parricida? — Nu; no es parricida. 
—¿Ha abandonado á un pudre moribundo? 
—¿Fue del patrio enemigo la querida 
para el odio mover de todo el inundo? 


— No; no hay mote sangriento que le cuadre 
ni borrón que la ponga más confusa, 
pues ese monstruo, oid! lo, ha sido madre 
jy no arrojó su vastago ó la Inclusa!... 


12 Junio. 1^80. 


Carlos G. Amézaga. 
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LA AVE MORI A DE pUSTAVO pECQUER 



A la galantería y ú ia amistad del eminente poeta y distinguido diplomático 
chileno don 0 ni Mermo Malla, de liemos Ja siguiente pciesíflj inédito, dé Bec- 
quer, con ja cua],á su vax, i'ué obsequiado &■ 113á-i por el reputado 1 it-raio espa¬ 
ñol don Augusto Ferrén ^ amigro inlimo del m a I og rt¡ i o autor de ios 
Hollándose dicha poesía escrito en una hoja de álbum que lleva ol dorso y n 
dibujo ejecutado por el mismo Recquer en Toledo, hemos creído honrar doble' 
mente Ja memoria del insigne poeta ofreciendo á nuestros lectores estas 
muestras inéditas -.Le la genialidad de ú asta va Adolfo Bec 11.1er, 
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—Lejos y entra U >s árboles 
de la intrincada selva 
¿no ves algo (j u e brilla por intérvalos? 
—Quizás es una estrella. 


—Ya se la ve más próxima 
cuino al través de un tuL 
— í.)-e «¡na pequeña ir mita arde en la lámpara 
no es de un astro esa luz. 


—De la carrera rápida 

eJ término está aquí, 

íAtida! mesórií.,.— Ko es lámpara ni estrella 
la luz que hemos seguido* Es un candil. 


Gustayu A. Bee>jueií 


Madrid 
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LA BURBUJA 


Dando saltos de trampolín sobre las hojas que se alargan, 
como lenguas, para probar el agua del río; montándose, 
tan pronto en una piedra oculta por la trenza del agíift 
como precipitándose por una pendiente hasta emboscarse en 
la espiral de un remolino de espuma; encerrándose á vece* 
en un sosegado círculo, donde da vueltas y vueltas pai' Jl 
buscar la salida, corno fiera que emprende su trajín dentro 
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de la jaula; huyendo placentera por los remansos, rabiosa 
por los remolinos, accidentada por los recodos, alegre y 
loca sobre las crestas; lamiendo á veces la tranquila orilla 
donde las hojas caídas toman puerto para descansar; unién¬ 
dose á veces á otra compañera para besarla y huir después 
por su camino, suelta, gentil, ligera, bullidora, la burbuja 
baila su danza permanente sobre el agua como si llevara un 
punto de oxígeno en su seno y hubiera arrebatado sus 
movimientos al azogue. 

Itl lecho del río es un largo camino de cristal; las reso¬ 
nantes arboledas y las amables frondas forman la bóveda 
accidentada de su túnel, entre cuyos pabellones componen y 
escriben los pájaros su música. 

La luz que penetra por las ramas, siembra de dorados 
lunares el agua, por donde pasa la loca burbuja, incen¬ 
diando su cuerpo cristalino. 

En los saltos que ejecuta, ve á un lado y otro de su 
camino las llanuras inmensas de los campos con las vacadas 
paciendo en la hierba; los grupos de mujeres que ondean 
los blancos cendales en la corriente; las huertas de limo¬ 
neros con sns estanques y pavos reales, y la lejana casa de 
campo emboscada en un magnífico velo de rosales. 

Llevada por impulso de rota ley de gravedad, duerme su 
sueño en constante movimiento; recorre en perenne viaje 
las márgenes que salen á su paso, y derrama la vista 

por la espléndida y rica baraja de paisajes de la natu¬ 
raleza. 

En los mármoles de la fuente, su vida es más indolente 
y perezosa. Revuelta en la metralla del surtidor, sube 
Lista tocar el elegante tallo abierto sobre el patio, por 
Lrade la luz se cierne soñolienta como á través de un velo 
e opio. La burbuja, dado el atrevido salto, cae sobre 
L taza de la fuente, que como palma de mano la recibe, 
entonces únese al grupo de flores de espuma, que defen¬ 
diéndose de los chorros que bajan á azotarle, hierve y 
■^ renueva, como las ideas dentro del caldeado cerebro. La 
1 oja mira bajo de sí los ágiles peces nadadores huir 
|r lre ] os círculos temblorosos como brevísimas góndolas de 
Lqp, Un pez la traga abriendo la boca en la superficie y 
d niel ye á arrojar en lo hondo para que haga su ascensión 
L* Jít raasa movible; otro la persigue en alegre juego 
■ ta pegarla al borde de la piedra; el de más allá la 
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rompe con un movimiento de la cola, y la engendra con 
otro nuevo movimiento. 

Mientras ella va y viene dentro de la fuente y verifica 
una y mil veces sus evoluciones, en derredor del patio 
bullen en las jaulas los pájaros que hunden sus picos en las 
plumas y dejan oír alguna exclamación; abre el piano 
su larga boca, enseñando la nivea dentadura; balancearme 
las personas en los asientos como en indolentes columpios, 
y la atmósfera embarga los ánimos y los hace resbalar 
dulcemente á los quietos lagos del sueño. 

Dentro del círculo de piedra, la burbuja forma tan pronto 
parte de vistosísima randa que se desborda como colgadura 
por la fuente, ó se intercala al tejido de espuma que surge 
al caer de los chorros del agua, como se amotina en medio 
del bullicio de las demás, y bulle y salta y se revuelve en 
agitación constante y divertida. 

En su incontrastable alegría, ni para un solo punto, 
ni pide tregua para descansar, ni cesa una sola vez en 
su juego; es el movimiento continuo engendrado en un 
átomo microscópico. 

En la copa de champagne, la burbuja gira en medio, de 
más brillantes resplandores y de constelaciones más admira¬ 
bles. Del génesis oculto en el fondo del cristal sube entre 
una explosión de átomos dorados, que al igual de los 
astros, voltean como extraños mundos y se mueven por 
millares en la copa. 

Al saltar de la botella el gaseoso vino en elegante 
tallo de espuma, las burbujas se anticipan á la caída, y en 
el aire forman su blanco penacho que va á llenar el crista¬ 
lino vaso y á desbordarse en rumorosa cascada de alegría. 

Al fino velo de espuma que cubre al pronto la copa como 
paño á sagrado cáliz de altar sigue la guerra encarnizada 
de los átomos, que se acometen y mezclan y confunden, 
semejantes á terrible batalla de seres formados por los 
gases. 

Vencidos en el rudo combate los más débiles, y quedando 
dueños del líquido los victoriosos, suben éstos del fondo ¡* 
la superficie sin osar impedirse la marina, y exclama 
ana burbuja, en discurso que nace y muere dentro de 
la copa: 

— «Yo soy la burladora de las leyes de gravedad, I a 
molécula que engendra en el hombre los sueños felices. 
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Ja que empuja la frase de amor á los tímidos labios, la que 
excita y enardece la sangre y precipita los glóbulos rojos 
al cerebro, arrancando á ias células desordenados párrafos 
de elocuencia. Yo me baño en la intensa luz de las bujías, 
cuando en alto la copa que sostiene la convulsa mano, miro 
en torno mío el cuadro ardiente de la orgía, y veo las 

radiantes figuras formar con sus brazos cadenas de amores 
á los euellos. 

Entre los mundos que ruedan por la esfera y los que 
se precipitan por el oscuro seno de los toneles, yo soy 
la poseedora de la alegría y la que contiene la chispa que 
da sus esplendores al talento. Yo figuro en las grandes 
mesas, colmadas de luces y cristales, y veo como ojo 
imperceptible retratarse en los vasos los trajes correctos y 
los ángulos agudos de las pecheras. Yo soy la molécula 
más regocijada de la creación, la que cierra las fiestas 
y banquetes, y la que entre los átomos brillantes de 
IOS demás vinos brinda únicamente por el amor." 

En el hoyo donde va á dar el engranado chorro de 
la canal, la burbuja se forma y deshace con más presteza 
que en los demás puntos donde vive. El alero de tejas 
muestra su ñeco cristalino, que engrosa ó disminuye con la 
lluvia, y las gotas bajan agarradas unas á otras"á formar 
sus rosas de burbujas en las piedras. 

Con la rapidez con que desfilan á través de las ventanas 
del tren paisajes pintorescos, inmensos precipicios, crestas 
como cabelleras erizadas, arroyos, árboles, caseríos lejanos 
J toda la serie de incidentes que la velocidad va poniendo 
delante de los ojos, así se renuevan, y con más rápida 
ligereza, las bailadoras burbujas al caer el chorro de 
las canales. Un glóbulo monta sobre la espuma, apoyando 
su cuerpo en fragilísimos cristales; otro choca en su suti¬ 
leza y le hace estallar para formarse de nuevo; el de lo 
lioudo sube de pronto por un impensado capricho del agua; 
el de encima es roto con júbilo por otros que socavan 
su cimiento; cada burbuja nace y muere en un segundo, 
y cada explosión de cristales es seguida de un nuevo 
nacimiento de ellos, que rompen en brillantísima explosión. 

En el herrado de la leche, las moléculas se juntan como 
para decirse secretos al oído y tomar sus medidas y juecau- 
cl ones, No bailan como las pompas de la fuente ni las que 
van con el eterno movimiento del río; se agrupan eu 
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afiladas cordilleras y eu copos de blancura azulada, de, los 
que se desprende un levísimo tiroteo que el oído recoge 
con deleite. El aspecto de las burbujas hace soñar con los 
paisajes cubiertos por nevadas de luna, y con las alas 
de los cisnes blanquísimos. ] 

Ya huyendo por el plano accidentado del río; ya girando 
como chispa de plata entre los mármoles de la fuente; 
ya irradiando como molécula de oro en la elegante copa de 
champagne; bien hirviendo bajo el alero colgado de chorros 
de cristales, ó adormeciéndose en el oscuro herrado como 
poseída de sueño delicioso, la burbuja merece los sones 
de la lira y las alabanzas de los poetas, porque ella suele 
trocar en grato esparcimiento, con su danza alegre y bulli¬ 
dora, las tristezas y las nostalgias del espíritu. 

Para adormecer nuestras penas, póngase delante de 
nuestros ojos un irisado baile de burbujas, y recoja el 
oído la cadencia que hace la corriente al producirlo. | 

S. Rueda. 
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Yo lucho por llegar j minea llego, 
amo si 11 ser amado 
v me consume el fuego 
que aviva eJ combustible del pasado* 

J* Na va Hito Reza* 
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CANTOS DEL HOGAR 


» j tristeza es un mar i tiene su bruma 
| que envuelve densa mis amargos días 
1 sus alas son de lagrimas; mi pluma 
empapada en ellas, hijas mías. 

Vosotras sois las inocentes ñores 
nacidas de ese mar en la ribera,., 
la sorda tempestad de mis dolores 
sirve de arrullo á vuestra edad primera. 

Nací para luchar; sereno v inerte 


Para salir al mundo vais de prisa, 
i ojala que esa vez nunca llegara! 
pues hay que ahogar el llanto con la risa 
para mirar al mundo cara u cara. 


No me imitéis á mí; yo me consuelo 
con beber me la sangre de mi he sida; 
imitad cu So noble ii vuestro abuelo; 
i sol de virtud que iluminé mí vida! 


Orad v perdonad; siempre es inmensa 
después de la oración la eterna calma, 
y el ser que sabe perdonar lu ofensa 
sabe llevar & Dios dentro del alma. 


Sea vuestro pecho de bondades nido: 
no ambicionéis lo que ninguno ni cania; 
coronad el perdón con el olvido 
y la austera virtud con la esperanza. 

Sin dar culto ú los frívolos placeres, 
que la pureza vuestra frente ciña, 
buscad alma de niña en las mujeres 
y buscad alma de ángel en la niña. 

Nadie nace á la infamia condenado, 
nadie hereda la culpa de un delito; 
nunca para ser siervas del pecado 
os disculpéis clamando: ¡estaba escrito! 

¡ Existir es I ucha r! No es inM i ce 
quien lucí 3 ando, de espinas se corona; 
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abiijo, Lodo esfuerzo se maldice; 
arriba. Luda culpa se ¡nudo na. 

Se apaga la ilusión cual lumbre fatua 
v la hermosura es IIor que se marchita; 
la mujer sin piedad es una estatua 
dañosa al mundo y del hogar proscrita. 

Tsu lijéis en el mal vuestras pupilas 
que víbora es el mal que todo enferma, 
y haced el bien para dormir tranquilas 
cuando yo triste en el sepulcro duerma. 

Nunca me han importado en este suelo 
renombre-, aplausos, oropeles* gloria; 
procurar vuestro bien, tal es mi anhelo; 
amaros v sufrir, tai es mi historia. 

Cuándo el sol de mí vida tenga ocaso, 
recordad mis consejos con ternura, 
y en coda pensamiento, en coda paso, 
buscad á Dios tras de hi inmensa altura. 

Yo anhelo que, al morir, por premio santo, 
tengan de vuestro amor en los excesos, 
las llores de mi tumba vuestro llanto; 
las piedras de mi tumba vuestros besos. 



EL cu-i AM GALEOTO 

Margol está en el balcón 
con medio cuerpo hacia fuero ; 
yo de pie sobre la acera 
ciándole conversación. 

— ¿Qué me quieres, hija mía? 

— Irme contigo. 

— No puedes; 
Te mando que en casa quedes; 
las niñas salen de día. 


fle ITiíutiCHbfi, Rílhurs y Qpporta 







a lmanaquk süb-ame n w ..\no 


H 


—i De noche no? 

—No. 

— ¿Por qué? 

— Porque no... ya lo sabrás. 

— ¿Poro tú donde Le vas? 

— Al teatro y al café. 

—t Al Lea Lro! ¿Yes bou i La 
la comedía? 

—-Mucho, sí... 

— Entonces llévame allí. 

Voy á bajar... 

— tíía t garita l 

— ¿Y al café cuándo te vas? 

—Muy tarde, á la media noche. 

—Bien, pues iremos en coche; 
asi, sí me llevarás. 

— De noche no puedes ir 
ni al teatro ni al cale... 

—¿ líspa litan? 

— No. 


—Pues ¿por qué? 
“Porque no puedes salir. 

— Pero di, ¿por qué no puedo? 

— Está oscura la ciudad. 

— Dices que á la oscuridad 
nunca se le tiene miedo. 

— Traeré dulces al volver. 

—¿ Todos será ¡ i para mí ? 

—Todos. 

—¿Pero todos? 

— jSi! 

—¿De veras? 

—Todos, mujer. 

— Así me q n edo contenta. 

— Bien, pues entra-, que liace frío 
—¿Te vas? 

—-Me voy, ángel mío. 

—Mis dulces,., 

— Gallaj avarienta. 

— ¿Qué dices? 

— Nada, tesoro, 
que ya me voy, nada escucho. 

— ¿Me quieres? 

—q Te quiero mucho 1 
¿ Y lú me quieres? 

—; Te adorol 

—Soy obediente, 

—Por eso 

vives ya tan consentida. 

— Un beso,,. 

—Toda mi vida 
le mando con este beso. 
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Pasaban á la sazón 
varias gen tas por la acarát» 
y al oir de tal manera 
corlar la conversación, 
nos juzgan pedios de lava 
que laten de amor en pos, 
y dicen: —¡Vaya! i son dos 
que están pelando la pava! 



EL CÜENtO DE MAEDÜT 

—Vamos, Margo!, repíteme esa historia 
que estabas retíriéndole á María ; 
va vi que te la sabes de memoria 
y debes enseñármela, hija mía, 

— ha sé porque yo misma la compuse, 

— ¿Y así no me la dices? Anda, ingrata. 

— j Tengo compuestas diez! 

— jCümü! repuse, 

¿ te lias vuelto á los sets anos literata? 

— No, literata no; pero hago cuentos.,, 

— No Lemas que la i gusto te reproche. 

— Al ver á mis hermanos tan conten los 
yo ¡es compongo un cuento cada noche. 

— ¿Y cómo dice d que contando estabas? 

— Es muy triste, papá, ¿qué no lo oíste? 

— Sólo oi que lloraban y llorabas. 

— ¡Ahí si, todos lloramos; ¡es muy triste! 

Imagínate un niño abandonado, 
de grandes ojos de viveza Menos, 
rubio, risueño, gordo y colorado 
como mi hermano ^uau. ni más ni menos. 

F i g u rale una n o che 1 a ¡g a y ir i a, 

Mr muda soledad, sin luz alguna, 
y ese niño muriendo» en agonía» 
encima de la acera, no en la cuna. 


Mri-slí't u :1r; ir-SumciáO, L~--iriJi.i v departir 
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M ''jico, 


—¿En las heladas losas? 

_ . , —¿Sí, en la acera, 

es decir, en la calle... 

— ¡ Qué amargura 1 
—Hubo alguien que pasando lo creyera 
irn olvidado cesto de basura. 

Yo pasaba; lo vi, bajé mis brazos 
queriendo darle maternal abrigo } 
y envuelto en un pañal hecho pedazos 
lo alcé á mi pecho y lo llevé conmigo* 

Lloraba laido y tanto el angelito, 
que ya estaban sus párpados muy rojos..* 

> a cada nueva queja, tí cada grito 
el alma me sacaba por los ojos. 

Me lo llevé á mi cama; entre plumones 
lo hice dormir calleóte y sosegado... 

I Gomo 3 1 i i b o en este m un d o c o ra so n e s 
capaces de dejarlo abandonado! 

I Ay! yo sé por mi libro de lectura, 
que estudio en ruis mayores regocijos, 

3 uc ni los tigres en i a selva oscura 
ejan abandonados a sus hijos... 

; Pobrecitol yo sé su mal profundo, 
le curo como madre todo pena... 

Parece que este niño en este inundo 
no es hijo de mujer sino de hiena. 

]>e mi colchón en el caliente hueco 
duerme para que en lágrimas no estalle,— 

Y llorando MargoL mostró el muñeco 
que en cierta noche se encontró en Ja calle. 

Jian de-: Dios Pez a. 



tüíucjidíin, CMruitt y Deporte- 




Descubriendo, mal velados, 
de hechizos rico tesoro: 
sueltos los cabellos de oro 
sobre los hombros nevados, 
y sentada en un diván 
en actitud perezosa * 
dijo* suspirando, Rosa 
al calavera Julián : 

—Del lujo v placer cansada, 
renuncio á ellos sin pena, 
y quiero, desde boy, ser buena, 
que c& ya casi ser honrada* 

—¿ Con i [ lie estíis a rrepen t i da í 
d ij o él, con risa burlo un ; 
i ba li! el mu 11do nnuca perd o na 
á la mujer fementida 
que su deber ha olvidado 
por las blondas y brillantes, 
en brazos de cien amantes .. 

— Aquel que esté sin pecado, 
replicó ella, desdeñosa, 
contra mi, pues no me arredra, 
tire la primera piedra**. 

Y él dijo, riendo: —¿Preciosa ? 

Casi Mían PiuETO* 




Unt3i*-a Lip i-.^uKaciim, n^iíui.i v íícpoile 
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MARÍA TUBAU 



“hacía., talento, distinción, belleza, todo lo 

rcane la gran artista, cuyo retrato honra 
’L. nuestras páginas. No en vano los diarios 
de Buenos Aíres le presagiaron brillan- 
tes triunfos escénicos y ovaciones entu- 
siastas cuando se anunció su venida; 
todas las predicciones se realizaron de 
la manera más acabada. 

.RS^ 4 * K1 público bonaerense lia colmado de 
-"íS^r YV aplausos y de obsequios á la actriz 

' * \\ raimada del público de Madrid y Barcelona. 

A No hay que decir cuánto se ha sentido hala» 
? gada María Alvarez Tubau ante las mues¬ 
tras de adoración de que la lia Lecho obj eto un 
público lleno de autoridad para discernir el mérito artístico, 
puesto que á sus teatros convergen todos los grandes 
actores de Europa. Coquelin y Sara Bernhardt, Eossi y 
Virginia Marini, la Dusse y el malogrado Rafael Calvo, 
todos han sido oídos aquí y admirados por el mismo publico 
que ha tributado ovaciones á María Tubau, consagrando 
así sil portentoso talento escénico. 

María Alvarez Tubau ofrece escaso trabajo para el bió¬ 
grafo. Su existencia no lia sido aventurera, no lia dado 
margen á la anécdota mundana, y por consiguiente, con 
decir la fecha de su nacimiento y mencionar su boda 
con Pál.encia, puede darse como hecha su biografía. En la 
vida privada, es y ha sido una verdadera dama, una madre 
de familia cariñosa, que muchas veces habrá sentido, durante 
sus triunfos en América, asomar las lágrimas á sus ojos, 
pensando en los pedazos de su alma que dejó en Barcelona, 
María, que es así como la llaman familiarmente todos sus 
amigos, nació en Madrid, hija de madre catalana, allá por 
los anos 1853, de manera que cuenta actualmente treinta y 
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cinco años. Quince años ñoco más 6 menos hará que se 
dedica al teatro, y en tan poco tiempo, ¡cuántas creaciones 
y cuántos triunfos! Muertas para desdicha del arte español 
Matilde y la Teodora, retiradas de la escena aquella Elisa 
Boldún, encanto de otros tiempos, y la Mendoza Tenorio, 
que aplaudíamos ayer todavía, nadie se atreve á disputar á 
María el cetro de la escena. Hoy por hoy, es la primera 
actriz española. 

Donde nuestra actriz se reveló con todo sn talento, 
ñié en el teatro de !a Comedia le Madrid, en la excelente 
compañía de Emilio Mario. Recuerdo todavía los aplausos 
que el público y la prensa le dedicaron, en la esmei'ada 
interpretación de La Criolla, hermosa comedia que fué 
como el canto del cisne del gran García Gutiérrez. E a un 
encanto oir á la Tubau hablando cubano, verla en las pere¬ 
zosas actitudes de una criolla, y sobre todo, saborear la 
zalamería de que rodeaba gestos y palabras. 

Desde aquel momento los autores escribieron para la 
Tubau, y Blasco, Miguel Ecliegaray, Yital Aza, Ramos 
Cardón y Palencia, todos le deben parte de los buenos 
éxitos que han obtenido con sus producciones. 

Más tarde, esposa del distinguido autor Ceferino Palen¬ 
cia, se separó de Emilio Mario formando compañía por 
su cuenta. Desde entonces su cuartel de invierno es el 
teatro Principal de Barcelona, cuya escena gloriosa lia 
servido de pedestal á todos los más grandes actores que ha 
tenido España. Y en aquel teatro, María Tubau, separán¬ 
dose del repertorio de Mario, ha ido poco á poco adqui¬ 
riendo un repertorio propio y exclusivo, dando participa¬ 
ción señalada al teatro extranjero moderno. 

Con este motivo lia podido demostrar la flexibilidad de sn 
talento cómico, que con suma facilidad interpreta hoy la 
f ¡llana de Vallccas de Tirso, y mañana la Cipriana 
«el Bivorgons ■ Y al par que comprende los tipos exóticos 
de los teatros de Damas y Sardón, resucita los personajes 
de Bretón y de Ramón de la Cruz, y dice como nadie los 
discreteos del teatro antiguo. Y en interpretar lo que ve y 
(j ye, es decir, lo qué puede estudiar del natural, nadie 
‘e lleva ventaja, siendo buen ejemplo de ella la chula 
’lel sainete de Ricardo de la Yega y la criolla de García 
Gutiérrez. 

Cuando debe representar un tipo descocado y desen- 
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vuelto, de los que tanto abundan en el teatro francés, 
sin falsear el personaje sabe revestirlo de una delicadeza 
tal, que á nadie alarma. En una palabra, les hace perder 
el movimiento acancanado. Sucede lo que con aquella 
nasuda de la India, á quien sirvieron una copita de ajenjo, 
y que con sólo aplicar los labios á la copa transformó su 
amargor en dulzura de ambrosía. 

Esta es, descrita en pocos rasgos, María Tubau, que ¡ojalá 
viva muchos años para encanto de la raza española! 

F. K. 



BESOS PECAMINOSOS 


—-'¿Tomas, Iügenio , a mal 
que Lo bese? 

—Ten más seso; 
antes de la boda, el beso 
es uu pecado mortal. 

De mis mejillas los rosas 
ajara su llama impura... 

[Lo lia dicho él cura! 

— Y él Cura 

¿que sabe, di, de estas cosas? 

—Pues es pecado.,, ¡y mortal! 

—¿Y sí tu madre, Jíigenia, 
me da su venia? 

—¿Su. venia! 
será pecado tenia!. 

Casi Mino Prieto* 


U ri al?: » ¡le i,--iiuinñrt, .C'-<lfuí¡,i •/ Drpürln 









BAJO RELIEVE 

Se están bañando, entrada ya. la noche 
esplendorosa y cálida, en el golfo 
que dulce arrulla á la sin par CorinLo. 

Parecen hijas de En luna envueltas 

en cendales de luz. La linfa clara 

de placer se estremece acariciando 

en su seno azul i no aquellos cuerpos 

de limpia perfección. Las actitudes 

de las esbeltas vírgenes desnudas 

son armoniosa? como un himno.,, ; Urania L*. 1 

Del agreño cristal el dios acaso 

furtivo entre los juncos bis tdíebu, 

codicioso de amarlas. ¡ Divo Seopas! 

¡Oh Pbydiasí á inspiraros venid luego 
en la contemplación arrobadora 
de formas que en el mármol se eternicen. 

To aspirando ó gozar celeste dicha, 
n una de esas doncellas de ojos garzos 
y cabélle ra rubia, a ule las a rae " 
llevaré de H y me neo al alba pura ; 
v si me son los númenes propicios, 
hijo? tendré cual Éndymión hermosos* 
dignos del triunfo en la brillante Olimpia. 

Buenos Aires, líí&iU Carlos Guiño y íSpakq. 

1 ffVpnus Urania, llamada también Venu* celestial, nombre dado por lo- 
riegos y los romanos, orn al cíelo tomado como diosa, ore é una Venus ¿upc- 
riQr « ideal* ijue no puede inspirar deseo* materiales,»— Búuillei, 
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A MATILDE 


Ha pe tiempo, MaLildc, que nos une 
la más sincera y plácida amistad, 
donde ocasión tuvimos de estudiarnos 
v á la vez comprendernos cáda cual. 

No nos guió jamás cálculo alguno, 
ni ínteres 1 , ni malicia, ni inquietud; 
yo ante tus ojos era lo que era 
lo que eras fuiste ante los míos tú* 

Ninguno de los dos luí pretendido, 
ni con laudable ó pérfida intención, 
tú, ante mí ser mejor de lo que eres, 
yo, ante tí ser mejor de lo que soy. 

La confianza que unía nuestras almas 
jara A s de un jos Lo 1 í m i le poso, 

Idé amistad * sencillez, sincero afecto, 
fraternidad, respeto entre los dos. 

Me diste novias, de ellas te reiste, 
yo te di novios* de ellos me reí; 
pero en tu risa vi asomar la noche, 
y en la mía la aurora vi surgir* 

Se altera de repente la alegría, 
de tu amistad se agita et lago azul; 
yo río alegre, eternamente río, 
triste, muy triste te sonríes tú, 

Y una noche ¿recuerdos? Tú al piano 
arrancabas gemidos de dolor* 
y yo sentía entre las notas tremolas 
murmullos de esperanza y de pasión- 

Tú elevaste los ojos liarla el cielo, 
yo, hasta tí los míos elevé* 
y sentí de tu seno deslizarse 
un papel que en la alfombra íué á caer. 

i Y lo leí 1 «¡Guando se ríe* siento 
algo que- aquí cu mi seno también hay: 
sollozos de ángel * músicas de niños, 
y las sonoras risas de! bogarla 

En un coro de alegres carcajadas 
trocóse el himno que cantabas tú; 
v de entonces sentí melancolía, 
dulce tristeza , plácida inquietud. 


Un atiri» :J r EiSuadftfi. Ouirufn, V Oppnile 
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^ Le alzaste auto mi risueña y puní, 
espíe rulo rosa , alegro * sin igual^ 
ni ion iras yo triste, pálido y enfermo, 
sin hallar más placer que iu amistad. 

l/imi tarde ¿recuerdas? Al naranjo 
subí para arrojarte el azahar 
que recogías tu, graciosa, abriendo 
y e x temí i i 1 ndo tu L1 a j i c o d ela n La i. 

Til elevaste los ojos hacia arriba, 
entreabriendo tus labios fie carmín; 
desbordóse hacia atrás Lll cabellera, 
yo los gajos con fuerza sacudí. 

Cayeron sobre tí Jos azahares, 
entre tus labios uno so posó, 
bordaron muchos tus cabe]los de oro 
sobre tu seno ví temblando dos. 

Mas [cómo resistir sobre tu seno 
dos argentadas llores de azahar 
«iu que al suelo cayeran, va marchitas 
por el fuego y la llama del volcán] 

Ai recogerlas, sobre tu alba mano 
cayó un papel que arrebataste tú; 
tiñéronse de sangre tus mejillas 
y le leiste al fin con inquietud. 

«\ü suave ritmo que la curva .linca 
de tu inocente seno hace ondular, 
tiene algo de esa música celeste ’ 
que causa en mínima inexplicable afán. 

» Siento -el eco de risas infantiles 
y de tus labios creo ver surgir 
inefables so misas de angelitos 
que acrecientan mi dulce frenesí.» 

Y desde entonces, tristes, pensativos, 
viendo alzarse la esplendida visión 
de una casita que un sauzal rodea 
y presta aromas un naranjo en flor; 

por la maldita suerte separados, 
con Iu esperanza del supremo bien, 
vamos ios dos. unidos por el alma, 
soñando con Ui risa de un bebé* 

Moisés Nüma Castellanos, 

Íluenos-Aires?, Junio de 188®, 


M:n iIcmJ Je ir i.ii iinii'.n, GJfui.i J Orriüile 
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EL FAUNO 


A CAIALOS GUIDO Y SPANO 

Entre la ¡sombra del follaje hundido, 
esconde el viejo Fauno su figura, 
y acedía , cauteloso, en lo espesura, 
la blanca ninfa que su pecho ha herido. 

Brillan sus ojos lúbricos,-* El nido 
le habla dé amor, el viento le murmura 
cálidas frases, y en la selva oscura, 
jamorl repite ci pájaro escondido. 

Flotar dejando sus cabellos de oro, 
ligeras, ondulan Les, vaporosas, 
c ruzan las Ninfas en alegre coro; 

el Fauno elige de las más hermosas, 
v huye á ocultar su espléndido tesoro, 
del busque cu las penumbras misteriosas... 

Buenos Aires, I8f?9. LeofuLI'U 


URtalflíJ dr cíütijtlfin, V>- :| fuilk y DrpCHln 
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IIUALLPA INCA 
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EL EMPERADOR ANDALUZ 

(1665) 



’AAA o sólo en Miinster y en otras ciudades de 

« Alemania hubo profetas falsos y embauca¬ 
dores ladinos en los siglos pasados. En 
América los hubo también, y fueron teatro 
de sus embustes la sultana del Eimac y la 
tugada ‘Cliuquisaca, los valles poéti- 
íVfeT ¿I eos de Tucumán y las ásperas se- 
Jm mm f rranias de Gatamarea, 

'dJpf vA mediados del siglo xvii, apa- 

' reció en las calles y en las plazas 

de Lima un hombre singular de una 
labia asombrosa y abundantísima, que con sus arengas y 
narraciones traía revuelta á toda la ciudad. Contaba mara¬ 
villas de lo que había visto en las tierras altas del Perú y 
en las fragosidades de las comarcas chilenas. 

Dábase á aquel extraordinario personaje el nombre de 
Pedro Bohorques, aunque las malas lenguas de las beatas 
viejas de Lima, decían que no era Bohorques, sino Clavijo 
y jnuy Clavijo, y que por tal lo tenían en ] ‘otosí, donde el 
pájaro era más que conocido por astrólogo, metamoifosea- 
dor, adivino, y ruñan también, entre la crema soeial poto- 
siiia de aquellos tiempos. Pero en Lima, el aparecido se 
bacía llamar Bohorques y por Bohorques lo tenían todos los 
‘pie en el creían; y como desde el Virrey abajo no había 
mío solo que dudara de la veracidad de sus hallazgos y 
aventuras, por Bohorques tomaba todo el mundo á aquel 
especie de Cagliostro que tanto ruido hizo en las crónicas 
coloniales del tiempo. 

Cuando el recién llegado se paraba en la [daza Mayor de 
Lima, las mujeres y los hombres !e rodeaban; juntábanse 
en torno suyo soldados y paisanos, cholos, indios y negros, 
europeos, criollos y mestizos, y todos, con la boca abierta, 
oían deslumbrados las aventuras y episodios de sus viajes, 
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que, aunque durasen de sol á sol, siempre eran cortos para 
tanto majín descompuesto con la sed de riquezas y para 
tanta imaginación montada hasta el quinto cielo con la idea 
de encontrar la piedra filosofal en las entrañas de Amé¬ 
rica. 

Aquel padre de los charlatanes y saltimbanquis, que tenía 
puntas de Cagliostro, de Mesmer y de Casa no va, y que les 
daba diez vueltas á los tres juntos, contaba su estadía y su 
asilo en la ciudad de los Césares, allá en los senos más 
hondos de la cordillera, en una gran laguna resumida, 
donde vivía un gran pueblo, muy retirado del mundo, 
sobre un suelo aurífero, de diamantes y zafiros, cuyas 
armas y herramientas eran todas de metales preciosos, y 
en cuyas moradas gigantescas, las columnas, los pisos y 
los techos, los estucos y las paredes, eran de oro y de 
plata, superando en riquezas á todos los palacios que tuvo 
el gran imperio de los incas en el reinado famoso de Huaina 

Capac. 

El pueblo se electrizaba con aquellas historias; los no 
ordenados renunciaban á su santísima carrera, los frailes y 
los ordenados. no podiendo renunciar, tiraban los hábitos, 
dejaban poblarse la corona y crecer la barba, y formaban 
especie de mesnadas entre ellos, para ir en busca de aquel 
famoso pueblo, más famoso que los de las Mil y una Noches. 
Olvidaban las beatas las novenas y las setenas y andaban 
embarulladas con los cuentos del andaluz. La historia, 
parca en sus narraciones, no dice como la crónica, que 
turbo hasta monjas á quienes llegaron las historias y que se 
mandaron mudar de sus conventos, vestidas de caballeros, 
con las ropas del sacristán que las prestaba gentilmente 
para la escapatoria. IHn fin, toda Lima andaba alborotada 
con el forastero, y las tapadas se encargaban de alborotarla 
más. pues se dice que Bohorques, además de embaucador 
de hombres, era embaucador de mujeres y tuyo muy buenas 
fortunas, así en las bajas como en las altas clases sociales, 
debido no sólo á las habilidades de su lengua, sino también 


á su hermosa y gentil apostura. 

Llegó el renombre del recién llegado al palacio del 
Virrey y la Virreina lo recibió en su cámara, y los oidores 
de la Real Audiencia no quisieron ser menos y lo llevaron 
á sus casas y se entusiasmaron con él las oidoras : y lo 
buscaron los fiscales de cámara y los miembros del Tribunal 
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de Cuentas y los alcaldes y demás concejales. Andaba 
Bohorques de un lado á otro, como Niño Dios, y todos lo 
adulaban y todos lo festejaban, bebido, alimentado, agasa¬ 
jado en todas las casas, llevado á bodas y bautismos, á 
saraos, á toros y cañas, á cuanta fiesta se daba en Lima 
por aquellos días de bendita credulidad. 

Se le había desatado la lengua al andaluz diez veces más 
que cuando la soltaba para hablar al pueblo. Mentía y 
reincidía por los codos, y como era el único que en aquel 
tiempo de la pajuela tenía fósforo en la imaginación, más 
feliz que Colón y que los famosos descubridores, él contaba 
con las enormes tragaderas del auditorio para echar cada 
bola como un templo con una admirable desenvoltura y 
zafaduría. 

Cuando los cascos limeños estuvieron bien enardecidos 
con las patrañas de aquel mágico aventurero, comenzó éste 
á mostrar otro género de habilidades. Era un brujo de 
nota, hacía desaparecer palomas de entre las manos; tra¬ 
gaba fuego, se comía las agujas de las damas de cámara de 
la Virreina, les hacía desaparecer y reaparecer las piochas 
á las damas de campanillas, le sacaba al Alcalde de primer 
voto las onzas del chupetín y al Preboste de la Herman¬ 
dad le extraía huevos de gallina de las narices y de la 
boca. 

Hacía dormir á los maridos con tres ó cuatro puñados de 
aire que les tiraba á la cara, y durante el sueño del con¬ 
sorte se tomaba libertades que un lector del siglo xix no 
necesita que le expliquen. En Lima, donde nunca ó rara 
vez llueve, él hacia llover; anunciaba los remesones, la 
llegada fija de los galeones, los hechos de armas del conti¬ 
nente, y en fin, todo cuanto era extraordinario en aquellos 
días en que el teléfono y el telégrafo estaban esperando los 
dos siglos largos que les faltaban para nacer. 

Con todas estas habilidades, aquel descubridor de ciu¬ 
dades de oro, las encontró en Lima sin ir más lejos; las 
arcas reales se derramaron en sus bolsillos y hasta las de 
los jesuítas, que ya empezaban á ser banqueros y especu¬ 
ladores de avería en el mundo, quedaron limpias para 
Pagar los secretos de aquel prodigioso mago y magneti¬ 
zador. Tenía bien llenos sus talegos y sus arcas Pedro 
Clavija, y más de un balcón limeño se abt ia para él solo á 
altas horas de la noche, cuando el Gran Inquisidor, un 
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fraile de campanillas de la Real orden de Santiago, á quien 
aquel famoso don Juan le había seducido la dama, metió 
tal bolla y tanta protesta en los antros del Santo Oficio, 
que Clavijo, denunciado por hereje, fue prendido una ma¬ 
drugada, en el instante mismo en que bajaba de su balcón 
favorito, después de haber pasado una noche, digna de 

Romeo en los tiempos pasa¬ 
dos y de Rolla en los con¬ 
temporáneos. 

Se despertó el marido á 
los gritos y alarmas de la 
ronda, y en paños menores, 
con un frío de todos los dia¬ 
blos, empuñó la llave de la 
puerta de la calle, que más 
que llave era arcabuz ó mos¬ 
quete, la abrió y se encontró 
con los corchetes del Inqui¬ 
sidor Mayor que prendían á 
Bohorques; dió las gracias 
á la autoridad por la manera 
cómo le defendía la honra, y 
regresando al techo conyu¬ 
gal , muy satis fecho de la 
policía de Lima, aplicó á su 
consorte una recomendable 
azotaina y se durmió muy 
contento de haberse venga¬ 
do de una manera tan ca¬ 
pital 


*fac 


El pregón anunciaba al 
dia siguiente que Pedro .Ge¬ 
era otro que 


horques no 
Pedro Clavijo, andaluz zapa¬ 
rrastroso, falsificador y ratero, venido á Indias para des¬ 
honra de andaluces, y que juzgado por el Santo Oficióse 
le desterraba al presidio de Chile en una saetía próxima á 
zarpar de la rada del Callao. 

En vano pidieron por él casadas y solteras, de alto J' 
bajo cuño, beatas y reclusas; todo fué en vano: fué des¬ 
airado el bello sexo de Lima; y cuando el crepúsculo ea« l 
sobre las aguas del Callao, desde lo alto de sus fuertes, 
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pudo verse á la saetía cubierta de velas, que aprovechando 
las brisas panaraaenses, salía viento en popa, llevando á su 
bordo aquel Loveíace y hechicero que llenó con sus hazañas 
y aventuras el salón limeño de siglo xvn. 

Poco tiempo después, en los opimos valles del Tucumán, 
los arrieros que venían de Salta y Jujui, llegaban contando 



'l_ 1,e habían visto entre los árboles del camino ó sobre los 
pos picos de las sierras, una figura majestuosa, que por 
la noche atravesaba como una sombra llevando en la cabeza 
Uli ^Pnllo de luz blanquecino. Decían los arrieros que 
cuando aparecía la fantasma, las muías temblaban y luego 
“Biaban la carrera, desbarrancándose muchas de ellas en 
aíu ? a - Venían las mismas especies de Catión arca, y más 
- laves a úu, porque allí decíase que la fantasma había visi- 
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tado los campamentos de tos indios colchadles pacificados 
desde el gobierno de don Felipe de Albornoz, y que se 
había presentado una noche en sus aduares, había tocado 
la roca con una vara, haciendo brotar de ella un chorro de 
agua roja, que los indios habían bebido cayendo en una 
especie de encantamiento* Contábase, además, que embria¬ 
gados los indígenas con aquella agua maravillosa, se habían 
congregado alrededor del aparecido, y que les había con¬ 
tado las hazañas de sus antepasados; cómo el Inca Pacha- 



cutec había adivinado y predicho el movimiento del sol y de 
los planetas; cómo Huaiiia Oapac, había atravesado desde 
el Cuzco hasta Tuciunán, montañas, ríos y raudales cofi 
trescientos mil guerreros, y como los españoles habían de¬ 
rrumbado, ensangrentado y robado todo el maravilloso im¬ 
perio de sus mayores* 

tiran susto se pegaron con la noticia las autoridades d e 
Tucunián, y las devotas y los frailes no cabían en sus ca" 
misas, cuando supieron que el fantasma no era otro q ue 
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Huallpa Inca, descendiente en línea recta de Manco Capac 
y de ilama Oello, á quien los calcifiquéis, ya en armas, 
obedecían ciegamente formando liuestes guerreras y ame¬ 
nazando de nuevo las ciudades cristianas. 

El susto filé grande, cuando una noche borrascosa apa¬ 
recieron en las vecindades del pueblo los fogosos calcha- 
píes, y los escuchas vinieron contando que allí estaba 
]fualipa con diez mil guerreros, ceñida la frente del llautn. 
cubierto por una cota deslumbrante de pechos de colibríes y 
Heno de collares de perlas y piedras preciosas. 

Temblaban los soldados y creían en ánimas, y el Gober¬ 
nador á la sazón del Tucumán, don Alonso Mercado y 
Villa-corta, anduvo más que corto para tornar las de Villa¬ 
diego y tratar con paños calientes á aquel aparecido, que 
en son de guerra le venía á molestar en sus dominios. 
Pidió el Gobernador una entrevista al Inca, y éste se la 
otorgó en su campo, donde después de muchas arengas y 
aparatos, quedó convencido el español de la necesidad 
de tratar con aquel monarca que le aseguraba la paz de 
los indios, mediante ciertas contribuciones personales. 

Entretanto, llegaba á Lima la nueva de la aparición; y 
de la quebrada de Humahuaea, y de Oruro y de Potosí, 
iba el chisme de que el aparecido era ni más ni menos que 
Clavijo. Juraban los del presidio de Chile, que Clavija 
había muerto y que- estaba enterrado, y que el que de allí 
se había fugado, era un Boliorques, que tanto les había 
rogado y adulado que le dieron libertades que se tomó más 
de las necesarias. 


— ¡Vaya un alcornoque ese guardián de 
clamó el Inquisidor, cuando supo la candorosa 
de Chile. 


11 .-'iurriua 


V en. el acto salió un propio para el gobernador Mer¬ 
ejo, ípie á paso de muía y por medio de chasquis pedes- 
,r es I legó á Tucumán en treinta días, con orden de batir al 
inca y de tomarlo vivo 6 muerto. 

Hizo de tripas corazón Mercado contra el miedo de los 
aparecidos:; convocó á la gente de guerra, y con treinta 
arcabuceros y ciento ochenta espadas con sus correspon- 
lentes adargas y rodelas, y un pedrero, salió de Tucumán 
Para Salta, no sin poner en juego antes las artes ele la 
diplomacia para ganarse al falso Inca, que comprendió las 
tr etas del Gobernador y se puso en retirada para las gna- 
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vidas de los ealchaqtües y liiim al macos en Salta. Hasta allí 
le siguió el Gobernador y allí los arcabuceros y la gente 
de arma blanca dio á Su Majestad el Inca Pedro Clavijo 
tan recia batida, que dos meses después el aparecido 
estaba bien seguro en el lomo de una nuil a, acompañado de 
un oidor de Chuquisaca, viaje de Lima* 

Alborotóse el cotarro de las mujeres; la Virreina metió 
su influencia y la metieron las md&ms, las fícenlas y las 
licenciadas de alto coturno, y se perdonó la vida de tan 
famoso y adulado personaje, hasta que un nuevo levanta¬ 
miento de los calchaquies en que él tenía tanta parte como 
el Santo Padre, lo echó, quieras ó no quieras^ al patíbulo 
de la Plaza Jlavor, donde unos dicen que murió á garrote 
y otros despedazado por cuatro potros, que todo es lo 
mismo para entregar el rosquete al diablo. 

Lloraron las matronas y damiselas limeñas la muerte de 
Pedro Clavijo, y las leyendas indígenas referían, baste 
aliora un siglo, que en las minas de Catamarón y en los 
bosques de Tucumán, solía aparecerse el Inca Huallpa, con¬ 
tando su regreso de la ciudad de los Césares y sus buenas 
fortunas en la sultana del Iliuiac. 

Lucio V. López. 



LA COPA ETERNA 


De las penas de muerte que ejecuta 
n \i f j s tro tí L ili uo i m pió, 
en Sócrates se llama lu cicuta; 
en Cristo hiel, v en cuanto vive Imtío. 

líAMÓN DE CAMVOAMOfi 
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LAS MUSAS 

Vivaz, arinümoiífr, 

risueña \ son rosad ii, 

■j 

oí trágico coturno 

crují dudóle en fes plañías, 

volcado á truje en opulentos pliegues■, 

la Musa excelsa de los griegos pasa. 

Mor' 1 ua, y tan hebrea 
la carne como el alma, 
rn usa de los cantares, 
noctivaga ínÍ1 amada, 
la dulce SubímiLa f dor <I• ■ rosas 
por los viñedos de Mugad i derrama. 

Batiendo entre las nieblas 
del Rliin la veste íi Lauca, 
tendidas al cas tillo 
las silenciosas alus, 

desciende, envuelta en claridad de Uinu. 
la pensativa Inspiración germánica. 

(Iruzaudu aquí llanuras, 
trepando allá montanas, 
joven, hermosa, llena 
de ensueños v esperanzas: 

-*j Al ideal, ños grita, á las alturas: 
la adolescente Musa americana. 

Rafa el 0&liga.do, 
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PROMESA CUMPLIDA 


Á ME HIJA S¿1lRA.H EN LA KOCHB DE SU BODA 

(en su Áwum) 

«—Ruego <] ue o o se rompa el seilo qüi 
reserva estas hojas.» Súrah. 

AI pensil hermoso donde está su nido 
dos tórtolas llegan*., con dulce gemido 
que es himno á la vez, 

.su fronde sacude gentil naranjero 
v de blancas ñores tapiza el sendero 
que huellan sus pies. 

Brilló Héspero entonces, mas vivo en el cielo, . 
nubes de azahares formaran un velo... 

I» orquesta calló; 

y cual si la hiriese del misterio el ala, 

S poco, en silencio, la espléndida sala 
desierta quedó... 

Yo todos se fueron,., y también aquella 
que era en mi horfaonte la polar estrella, 
ángel de mi hogar, 
maga encantadora, forma peregrina, 
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i: o razón amanté, bondad que domina 
sólo con mirar! 

Cubrían ia alfombra, del baile despojos.-, 
llanto indefinible cayo de mis ojos... 

El álbum lomé,,, 

Y el sello y le banda —con nerviosa mano,— 
que en t r es 1 1 ojas puso como í n t.i ni o a r ca u o. 
mi Saruh. rasgué. 

¿Dolor ó alegría?... No se, ni podría 
en aquel momenLo decir Le, hija mía, 
lo que yo sentí. 

Oír parecióme tu voz dulce y grata 
f} ue ni e r e p o tía; ¿ C nú ndo pone, UtU t , 
sus versos aqnll 

¿Mis versos? Pedazos del alma, destello 
de lo más sentido, más fulgido y bello 
de mi inspiración, 

velado en torrentes de luz v armonía, 
quisiera en tu álbum poner, vida min, 
v en tu corazón 1 

■T 

En páginas albas, el sello era emblema 
de la que aguardaba, sublime diadema, 
tu sien virginal; 

con ella ahora entras en el prometido 
edén, cuyas puertas sólo abre el ungido 
amante nupcial! 

;Que tu unión bendiga quien todo lo puede! 
¡que adversa ó propicia, tu existencia ruede 
pura, y siempre en flor' 

Brinda al tierno esposo, y él te de colmada, 
si emp re em b r i agad ora, ! a copa ene anta da 
del sincero a morí 

G u a 1 ra uda 1 fe c 11 n d o, d c cape ra Tizas lleno, 
los vastagos sean que brote tn seno, 
como él, como tú; 

y nazcan en lecho de lauros y rosas, 
los hijos, valientes; las hijas, hermosas; 
todos con virtud. 

Si tu eres la estrofa mejor de mis cantos, 
como dijo un bátelo famoso entre tontos 
que te dan loor; 

[musa inspiradora, realiza en la tierra 
el mejor poema que lo vida encierra > 
que es el del amor! 

Y c uando abandones las nativas playas, 
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sol esplendoroso, doquiera que vayas 
revela, ideal, 

el tipo acabado de gracia y belleza 
que imprime á sus hijas lu genial grandeza 
del pueblo oriental. 

■Salud, oh gran pueblo!... Salud, nobles almas, 
que habéis arrojado mirlos, lirios, pahuas 
¡i mi sera fin i 

j QLie en vos, vuestros hijos y en cuantos os amen, 
cou pródiga mano los cíelos derramen 
* ventura sin finí 

\LE?ANDRO HaGARIÑOS CERVANTES, 

Montevideo, Mayo 26 ile 188 $. 


RETRATO Y CONSULTA 

, „ - 

Es un diablo, lector, osla Mana, 

do quien preterido haceros el retrato; 
su ex: novio, cuando lo era, me decía; 

— i Yo la dejo ó la mato!... 

Es un pillo, incapaz de corregirse, - ¡ 

qiu. 1 I lama con los locos dn sus ojos. 
y se hace enamorar, para morirse 
de risa, á sus antojos. 

Más traviesa que un niño de cinco años 
es su pálida cara, siempre en juegos; 
se goza en ver brotar los desengaños, 
y en rechazar los megos. 

Y Licuó en las mejillas dos pocilos, 
que gritan, yo les oigo: j vengan besos!... 

Los labios quieren irse i\ sus niditos, 
á cometer excesos.. 

|Qué mujer!.,. [Qué mujer tan exquisita!... 

Tiene un cuerpo de forma irreprochable, 
aunque es grueso, es derecha y es bajita 
la perversa adorable. 


Son sus dientes, lector, de esa blancura 
de la carne del coco americano, 
símil que, si no mío, es por ventura, 
novedoso y galano. 

Su voz... pues yo su voz no la lie escuchado; 
su pie... su pie lo be visto, es delicioso; 
v su mano... su mano no he estrechado, 
y la amo, y soy celoso. 





No es h mor de estos Liempos el que tengo; 
pero diga el lector, por mi retrato, 

- al juicio del lector siempre me atengo— 

' j si la dejo ó la malo I... Juan Cancio 
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FRANCISCO TAMAGNO 


Como los tenores Frasehini, Negrini, Gay arre, Roppa, 
Masini y otros que han alcanzado gran celebridad, Tama su o 

es de modesta cuna. , , _ , „ , 

Naci6 en el año de 1850, en el arrabal de Turan llamado 

la Aurora, de humildísimos padres, que tenían puesto un 


pequeño comercio. , , 

Estudiada la música en las clases del Liceo de aquella 

ciudad, hizo en público sus primeras armas el aiio 1873, 
figurando modestamente entre las filas del cuerpo de coros 
del Teatro Real y estrenándose, luego, cantando la redu¬ 
cida parte de Nearco en el PolivJo. en cuya ópera debía 
alcanzar, andando el tiempo, tan ruidosas ovaciones, lies 
empeñaba, pues, en el citado teatro las dobles funciones de 
corista y Ae comprimario y todo esto por la modestísima 
paga de 290 liras, y aún así, durante toda la temporada de 


carnaval-cuaresma. . 

Han asegurado algunos biógrafos que antes de entrar en 

el cuerpo de coros había sido mozo de fonda ó café, kea 

como quiera, la diferencia de honorarios de entonces a lio} 

ha puesto, realmente, á prueba el destino reservado á cada 


Con el joven tenor en ciernes cantaban durante aquella 
temporada, en el citado Teatro Real de Tarín, la prima 

donna Bianelii Montaldo y Monzini. 

Es preciso fijarse en esta circunstancia, que ciertamente 
no hemos recordado en vano, porque honra á Tamagno, 
puesto que al lado de artistas de !a talla de aquellos logio 
hacerse aplaudir en la parte de Nearco. Sin embargo, sus 
estudios eran, á decir verdad, bastante incompletos, } p°t 
consejo de algunos amigos se dedicó seriamente al espe¬ 
cial del arte del canto, primeramente con el profesor Tasso 
y luego con la afamada maestra Caudiani ^ aplaudida es 


cantante 

Su primera exhibición artística data de la temporada en 
que cantó en el teatro Víctor Manuel de su ciudad natal: la 
ópera elegida para su estreno fue GuoTO/ny, pero su estilo 
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y condiciones vocales no alcanzaron á despertar la atención 
del público como la despertó, poco más tarde, en el teatro 
Bellini (le Palermo, en donde, realmente, empezó á pronun¬ 
ciarse su nombre como artista cine prometía, y fné solici¬ 
tado por varias empresas, tanto nacionales como extran¬ 
jeras. 

Cantó en Barcelona en distintas ocasiones en el Oran 
Teatro del Liceo, y puede asegurarse que en Barcelona re¬ 
cibió su bautismo artístico, pues la ciudad condal fué el 
origen positivo de su brillantísima carrera. 

Debemos hacer mención aquí de una circunstancia refe¬ 
rente á una de las cláusulas de su contrato en el referido 
teatro Bellini de Palermo, según la cual, si el novel tenor 
no era aplaudido tres veces en cada representación, se ten¬ 
dría por nulo y sin valor el contrato firmado con el adita¬ 
mento de una cláusula tan ridicula. Taraagno la aceptó, 
considerándose seguro y dueño de todas sus facultades. Así 
se explica que desde la primera representación del Bailo in 
maschera, que fné la ópera elegida para tal experiencia, 
levantó tanto entusiasmo que logró tranquilizar á la atribu- 
¡ lacla empresa. 

Ya desde aquel punto y hora las empresas parece que le 
habían otorgado carta blanca, y tanto fué así, que las con¬ 
tratas, á cual mejores, se sucedían conforme crecían el fa¬ 
vor y el crédito alcanzados ante el público. 

Del Bellini de Palermo pasó á la Fenice de Venecia para 
cantar Giiarany y Poliuto, y después á España, América 
e Inglaterra. De vuelta del extranjero cargado de dinero, 
se arregló con la empresa de la Seala de Milán, en donde 
l' 01 ' tres veces se presentó en las óperas Africana , liarla 
Tildor, Don (Jarlos, Re di Lahore y otras. 

Tentado por las proposiciones que de nuevo recibió de 
América, hizo un viajé de dos años á aquellas regiones, 
«■egresó á Milán y Inego volvió á salir contratado por el 
empresario Ferrari para realizar su brillante campaña artís- 
tica de Buenos Aires, en donde se halla de nuevo en el 
momento en que trazamos estos apuntes. 

. ®n el intermedio estrenó en Milán la última obra del 
•usigne maestro Verdi, el Oídlo, alcanzando un triunfo de 
aquellos que forman época en la historia de los artistas, 

Para un artista excepcional como es Tamagno, es super¬ 
no un artíeulo biográfico. El llamado rey Je los tenores 
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ha hecho resonar su potente ro .r ¿r oro eu las escenas <le 
Europa y América, y en todas partes ha despertado la ad¬ 
miración de la muchedumbre. No hay alabanza que no se 
le haya prodigado ni honor que no se le haya concedido. 

La voz de Tamagno es (le tal manera potente y vibrante 
cuando produce las notas agudas de su hermoso registro 
vocal, que domina una masa coral de 150 voces robustas y 
ima orquesta de 120 profesores en los momentos en que la 
sonoridad alcanza su máximum de potencia. 

Y esta voz colosal explica los inmensos éxitos alcanzados 
por Tamagno en la ejecución de los variados tipos de su 
repertorio, aumentado actualmente con la creación de la 
parte que le cabe en el O t ello de Verdi y en el Asrorl de 
Franchetti. 

F. Pedrell* 


AMOR Y CELOS 


La amaba y le dio su vt ía^ 
su corazón altanero, 
su negro potro ligero 
y su libertad querida. 

Mujer al fin, porque venza 
bu capricho n sus recelos, 
ella, riendo de sus celos 
á otro gaucho dió una trenza.*. 

Por la inmensa herida abierta 
sangre det alma brotó: 
ciego, el cuchillo sacó 
¡y a sus pies tendióla muerta 1 


Con orgullo soberano: 

— ¡ Así se venga un celoso] — 
rugió, y se volvió al dichoso, 
el arma pronta en la mano. 


Luego, en su prenda ; tan bella 1 
clavo la triste mirada, 
y hundióse el arma acerada, 

¡aún tinta en la sangre de ella! 

Shg i’M>o 1* Vil lata 


Hueno* Aires, l£Stí. 
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UNA VISITA 



—¿La señora de Avendaño 
está en casa? 

—-Si, señor; 

]>aro se en í k u en tra en e 1 ba ño. 

— Pu es an li n cia,.. ¡ a un nad a do r i 

LAS TRES ALMAS 


Al alcázar de soles revestido 
llamo el alma del triste pecador, 
v las puertas le abrió rom padecido 
el ángel del amor, 

A su vez hasta el pórtico esplendente 
la d e 1 j lis l o a a 3 ma pura , ta m bien tu é . 

) las puertas abrióle reverente 
el ángel de la fe, 

Al templo donde alcanzan nueva vida 
las almas que el doler purificó, 
llamó temblosa el alma del suicida 
v nadie respondió. 

Simón Calcado. 
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AL FIRMAMENTO 


¡Salve, Emperna bóveda aculada, 
donde el Arcángel del misterio li&bita» 
en cuya inmensidad que me anonada, 
de soles tachonada, 
la gloria miro de mi Dios escrito, i 

¡Salve, palio triunfal, gasa extendida 
en el confín del crista lino espacio ; 
corona de la tierra, bendecida 
alfombra enriquecida 
tlel esplendeuLe y celestial palacio! 

¿Quién al mirarte en su ardimiento osado 
no ha querido volar 3 íes La tu seno? 

¿qué pecho al contemplarte no te ha amado, 
ya al verte en luz, bañado, 
y y de mil nubes caprichosas lleno? 

Y en la serena noche, ¿quién no ansia 
tus luceros besar desparramados, 
que fingen á la loca fantasía 
los ojos de María 

en tu diáfano azul multiplicados? 

¿Quién no admira los vividos colores 
que en la muerte del sol y el. nacimiento 
reflejan Lus espejos brillad ores? 

¿quién no ama los fulgores 
del carro de tu luna soñoliento? 

¿Quién no se eticanLá al ver en Lils regiones 
la augusta majestad de los planetas 
que bordan de la noche los crespones? 

¿y á quién pavor no impones 
con la siniestra luz de tus cometas? 

Obra gigante de mi Dios , te adoro; 

> ? me prosterno ante tu azul sereno, 
ya te ilumine el sol con hebras de oro. 
ya brame en tí T sonoro, 
tras breve rayo prolongado trueno. 

Ya en nubes de purísimos vapores 
envuelvas tus tesoros inmortales, 
ya el Ángel de la luz y los colores, 
aspare i e m 1 1 * fulgeres, 
tienda el iris franjado en tus cristales. 
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Siempre grande y si i blime y portentoso 
te non templa extasiadn el alma mía, 
al ver (jue minea tu dosel pomposo 
mortal piso orgulloso, 
tu brillo nsí mane liando vn su osadía. 

¡Ah! yo te creo la e lerna 1 barrera 
q 11 e p o r v ela r s 11 es p I én d i d a mo ra d a 
alzó el Dios que mi espíritu venera 
diciendo al 1 1 ron bre: — « ! m pera 
bajo esa lie oda de zafir colgada, 

»Te llago del mundo dueño soberano, 
mares y montes cruzarás con Leu tu. 
aunque te sean misterioso arcano; 
mas minea con tu mano 
los globos tocarás del firmamento.» 

Asi le dijo y se cumplid. Pasaron 
generaciones mil, y en su carrera 
solo tus ricas galas contemplaron; 
que vanamente osaron 
rasgar el éter y escalar la esfera. 

Si no, la gran Babel he allí atrevida 
en su demencia amenazar tu velo, 
y l u ego, e orn o el í\ gu ila t rem I id a h 
caer al iln vencida’ 
j avergonzada de. su torpe anhelo. 

Nadie tu faz tocó, ni en su locura 
triste, irrisoria y mísera, ha podido 
el menguado mortal medir la altura 
que hay de ia tierra oscuro 
(\ tu 1 umbroso pabellón tendido. 

Y el sabio que levanta sus miradas 
al través de su vidrio en tí leyendo, 

¿en qué invierte sus ímprobas veladas 
A tí tan consagradas? 

Sólo el calculo al cálculo añadiendo. 

Que juzgándose dueño de un tesoro 
de ciencia ’ ni comprende la Tugada 
rápida exhalación, lágrima de oro* 
chispa de luz, meteoro 
que rueda por la atmosfera azulada. 

¡Oh! cada chispa en tu extensión prendida 
es un misterio para el ser que piensa 
y Le contempla en su ilusión querida; 
mas ¿durará la vida 
para admirar Lu majestad inmensa? 


rl alfilÁ He T;¡£ui:Jirfiifi. Cuii'i.i V OrpOrtU 


72 


A JAI AN.-WL-U si d-aukkk a tío 




¿Siempre habrá rayos que tu velo do mu 7 
¿siempre luceros bordarán tu aaienlo? 
¿nubes de ti ¡i bes mil que te coloren 
y raudas se evaporen 
siempre tendrás, remoto lirmamenLo? 


No: cuando la trómpela pavorosa 
el iin anuncie á cuanto el orbe encierra, 
tu has de quedar, pero con faz luctuosa, 
como la inmensa losa 
que las cenizas cubra de la tierra, 

Domingo ííauon Hernández 

Caracas. 


UNA SANTA 

SONETO 

jMiradla 1 ¡es ella! en su cupé tendida 
su vanidad ostenta y sil hermosura; 
nxue ve los l ablos .,. ¿rezará ? — m u rm tira f 
6 se mofa del bien; esa es su vida. 

* 

Siempre halagada, aunque jamás querida, 
ni el duelo siente, ni el placer apura, 
que hasta vergüenza tuvo la natura 
de hacerla madre en hora apetecida. 

Pasa por santa: los que ven sus ojos, 
donde asoma el fulgor de la inocencia + 
los ju zga 1 1 t r i s tés al mi r a r 1 os r o j o s; 

Embustero antifaz de una conciencia 
en que vierieu la hiel de sus enojos 
el orgullo, la envidia y la impotencia. 

Manuel mkt. Palacio 


EPIGRAMA 


—¿Qué mal aqueja á mi esposa? 
dijo al médico* Simún, 

— Tiene el estómago sucio, 

—¿Nada niás? ¿y qué te doy 7 

— Para eso son excelentes 

las pastillas,,, 

—¿ De jubón i 
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EL VERANEO 



—¿Conque dices, Eleuterlo, 
ijiie es tan sano es Le lugar? 

— ¡ MucLo! para i naugura v 
el moderno cementerio* 
vtemió el alcalde, mohíno, 
que aquí nadie se moría, 
determinó el otro día 
hacer malar u mi vecino. 


EL AMOR 


Del universal dualismo 
es Amor cifra y emblema; 
pues el amor, en sí mismo, 
es el supremo egoísmo 
en la abnegación suprema. 

Nuu a Pompilio Lloxa. 
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ESPERANDO AL NOVIO 


as ocho!... ¿oyes, mamá? ¡han dado 
las ocho! 

— ¡ Qué inquietud de muchacha! 

— ¡Es que lia estallado en mí una 
sublevación de nervios! 

— Pues liay que sofocar ese movi¬ 
miento ... subversivo. 

— ¡Las ocho y Pepito no parece! ¡pues 
qué! ¿ya no consulta para acudir á mis 
citas el cronómetro del amor? cualquiera 
diría que usa reloj... de marido, que auda siempre atra¬ 
sado. ¡Pero esto no quedará así! es necesario que hoy 
mismo pidas explicaciones á ese... caballero. De lo con¬ 
trario, obligaré á papá á que se bata con él... ¿Dónde está 
papá? 

—En la azotea. 

—¿En la azotea con este huracán? 

—En la azotea, con huracán y todo. 

—¿Y qué hace allí? 

—Experimentos científicos. Ya sabes que tiene ambición 
de gloria y que quiere legar su nombre á la posteridad. Al 
principio se preocupó de la navegación aérea, pero viendo 
el desgraciado éxito de sus ensayos, lia limitado á más 
baja esfera, sus aspiraciones, aunque sin abandonar su idea 
de ilustrar el nombre que lleva con un descubrimiento que 
le haga famoso. Cree que por ahora la dirección de Ib* 
globos es una utopia y consagra su talento á la solución de 
otro problema de indiscutible utilidad en días de huracán 
deshecho, en que todo vuela y en que es imposible transitar 
por las calles. 

— Pero en resumidas cuentas, ¿qué busca? 

— La dirección de los paraguas. 

— Papá está loco. 




i 
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— ¡No dirán lo mismo los transeúntes... de la poste¬ 
ridad ! ^ . • 

—Mejor sería (pie papá pidiese explicaciones á Pepito. 

— Dos sabios como él no se preocupan de estas frus¬ 
lerías. 

—¿Fruslerías llamas á mis amores? ¿no se casó contigo 
papá? 

—Sí, se casó conmigo, efectivamente; pero entonces 
todavía no era sabio... ó al menos lo ignoraba, pues no lo 
supo hasta (pie se lo dijo un periódico: la sabiduría es 
célibe; la tontería es la única que frecuenta el templo de 
Himeneo. 

—Mamá, parece imposible que digas estas cosas. 

—Hablo por boca de ganso; es decir, por boca de tu 
padre. 

— ¿De manera que si Pepito cometiese la traición aleve, 
la negra infamia de venir... á las ocho y cuarto, quedaría 
impune y sin castigo? ¡mamá, tú no me quieres! 

— ¡Pero, hija! ¿quién ha pensado en ofenderte? 

— ¡Pepito! Cuando no está aquí, prueba que no me 
ama. 

—O que se lo ha llevado el huracán,., ¡es tan ligero 
ese chico! ¡ahí tienes! ¡si se hubiese descubierto la direc¬ 
ción de los paraguas!... 

— ¡Ay, de mí! ¡cuán desdichada es mi suerte! 

— ¡Pues no llora la muy tonta! ¡cálmate, mujer! 

— ¡Imposible! mi alma se deshace en lágrimas y mis ojos 
se anegan en esa inundación del sentimiento que acabará 
por ahogarme! Porque es indudable que Pepito ama á otra; 
de lo Contrario, ¿cómo se explicaría esa tardanza sin prece¬ 
dente en los tastos, ya infaustos, de nuestra pasión? Pero 
yo me vengaré de ese monstruo y seré... del primero que 
üie quiera; á Dios gracias, mis ex novios no han abando¬ 
nado aún el culto de mi hermosura. Como tenga Pepito el 
descaro de presentarse ante mis ojos, le pondré de patitas 
e n la calle. 

—Vamos, hija, no digas desatinos; por ese camino no 
legarás nunca á la vicaría: hay que subir Ja agria cuesta 
que te separa de ella eon la cruz de la resignación en el 
il h | ia, y una vez en la cumbre... una vez en la cumbre 
tiempo te queda para clavar en esa cruz á tu marido. ¡Ay, 
“‘ja mía! en los tiempos que corremos los novios vuelan 
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muy ¿lita y no hay perdigonada de suspiros y miradas (pie 
les hiera y derribe á -nuestras plantas; es necesario recu¬ 
rrir al lazo del engaño para atraerles: nada de invectivas 
en ios labios, nada de relámpagos de ira en los ojos. Sea 
tu corazón, blanda cera á sus caprichos y no dura roca en el 
mar de su vida porque temerá estrellarse en ella en cuanto 
sople viento de tempestad. ¿Que comete algún picadillo 
venial? haz la vista gorda. ¿Que falta algún día sin motivo 
justificado á la visita oficial? no le pidas explicaciones de 
ningún género y ponle buena cara: la docilidad es lo que 
más enamora á los hombres en la mujer y lo que conviene 
es que tormén de nuestro carácter una idea que les haga 
mirar sin espanto el matrimonio y crean candorosamente 
(pie lian puesto su cariño en corazones de paloma. No en¬ 
señes á tu novio los grilletes antes de entrar en la cárcel, 
y no agites en las manos las cadenas que lian de sujetarle á 
tu albedrío: sean tus amores y tus sonrisas las flores que 
oculten esos hierros, cuya vista acobarda al más valiente y 
apasionado: que vea en tus ojos resplandores de sol, no 
reflejos de acero, pues la mirada de una novia debe brillar 
como la luz de los cielos, no como espada desnuda,.. Orée¬ 
me , hija mía, á los hombres no hay que enseñarles los 
dientes antes de tiempo, sino cuando no tienen escapa¬ 
toria. 

— Y después, ¿quién le domestica? 

—lina vez en tu poder, harás de él lo que quieras en el 
yunque del amor y bajo el martillo de tu voluntad, pero eso 
sí, ¡en caliente! porque si dejas que se entibie su entu¬ 
siasmo, machacarás en hierro frío. En los primeros tiempos 
del matrimonio es cuando toda mujer puede forjarse un 
marido á medida de su gusto. 

—No obstante, ¿y si más tarde se rebela contra mi 
autoridad de esposa? 

—Declaras su corazón en estado de sitio y no resistirá 
á un asedio... por hambre. Desengáñate, cuando mi hombif 
tropieza con un carácter firme y decidido, no tiene más re¬ 
medio que capitular y rendirse á discreción. Primero, 
rienda suelta para que trote á su antojo por los campos do 
su capricho, pero después se refrena poco á poco su ni arele* 
y se le conduce adonde una quiere, aunque relinche de 
furor al sentir la espuela de nuestra voluntad, 

— ¿Y sí se desboca? 
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— ¡Deja que se desboque! ya verás como se cansa y 
vuelve mustio y dócil á tu lado. Lo que conviene es no 
asustarle ahora con exigencias intempestivas, ni tratarle 
como se trata... á un marido. ¡Ay, hija mía! tú no sabes 
lo que me costó á mí pescar uno; años y años me pasé 
echando el anzuelo, hasta que se lo tragó el atún de til 
padre. ¡ V eso que veinte años atrás no estaban los tales 
peces tan escamados como ahora! 

— ¡Bah! ¿crees que es tan difícil pescar marido? 

— ¡No lo sabes bien, hija mía! Por eso me estremece la 
idea de que Pepito rompa las redes de la seducción donde 
le tienes preso, porque si se escabulle... ¿cuándo caerá 
otro? 

— Con todo, yo creo que papá debe pedir una explica¬ 
ción á mi novio. 

— Ya sabes que no hay que contar con tu padre para 
natía, hasta que no pase el huracán. 

— ¡Pues me gusta la calma! 

—Los sabios son así: cuando creen estar á punto de 
resolver un problema científico, por nada de este mundo 
abandonan sus experimentos ó sus cálculos, aunque el cielo 
se desplome sobre sus cabezas ó aunque el suelo se hunda 
bajo sus plantas. Cuando el cura, al pie del altar, pre¬ 
guntó á tu padre si me quería por esposa, ¿sabes qué con¬ 
testó? ¡eweka! y soltando mi mano, salió corriendo de la 
iglesia en medio de la estupefacción general; todos creían 
que, se había vuelto loco. Recuerdo que mi pobre madre se 
arrojó en mis brazos llorando á gritos y diciendo: — ¿Quién 
será esa Mure ha ?—¡Alguna perdida! observó mi padre, 
retorciéndose el bigote con furor y paseando en torno suyo 
una mirada imponente.—Es necesario aclarar ahora mismo 
este misterio, agregó la primera, dirigiéndose á su esposo; 
anda en busca de ese infame, y si le encuentras con la 
otra ... no desmientas la altivez de tu raza: ya sabes que 
desciendes de los Doce Pares de Francia. Mi padre, 
que ardía en deseos vivísimos de vengar la afrenta recibida, 
so faé en derechura á casa de su presunto yerno, al cual 
Pidió explicaciones sobre la escandalosa escena ocurrida... 

—Y papá, ¿qué contestó? 

—Que acababa de resolver el problema de la navegación 
aerea y que estaba decidido á no volver á la iglesia sino en 
£i°bo. Desgraciadamente fallaron sus cálculos, como de 
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Costumbre, y sospechando mis padres que si yo tenía que 
ir por los aires á casarme, corría gravísimo riesgo de que¬ 
darme soltera toda la vida, le obligaron con buenas razones 
á cumplir su palabra.— Si no podemos ir todavía en globo 
á la iglesia, decía mi pobre madre con mucha sensatez, 
¿qué importa? iremos en carruaje: afortunadamente, hace 
ya mucho tiempo que se ha descubierto la dirección... de 
los coches, 

—¿Oyes?... ¡llaman! 

— Será Pepito. 

— ¡El es!... únicamente él llama de este modo... ¡In¬ 
fame! no sé si podré contenerme. 

— ¡No hagas disparates, mujer! 

— ¡Quién sabe de dónde viene! 

— Lo que importa es saber adonde va, y creo que se 
dirige á la vicaría. 

—¿Y he de ahogar en el corazón la ira que pagua por 
saltar eu rayos á los ojos y en apostrofes á los labios? 

— Esas escenas, hija mía, se dejan para más tarde: si 
el novio sabe lo que espera al marido... lo más probable es 
que el marido no venga. 

Casimiro Prieto* 



EPIGRAMA 


— ¿ Go nq ne es lan elesoplícada 
Ul discipula, Ventura? 
pues su iioviu me asegura 
que esta muy adelantada. 
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EN BUSCA DEL SOL 


VIAJK EXTRAORmNAHIOj VOli AÍ'IILKS MÍÍSTRGft 



A vuelta de tenaces y prolongadas observaciones v merced ú 
los mus perfeccionados instrumentos, el Doctor Olécmnon Jm des- 
«'abierto que el sol es. H . 



Ni más ni menos que una inconmensurable onza de oro puri¬ 
smo, ¡Que íildn para el mortal que lograre apoderarse de ella! 


MU al?:íi :1r i-.ríuKJi^lfcra. A-irum V □cpdile! 




so 
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\ hacia allí se dirige el sabiu Doctor apercibido para el 
prodigioso y frac Litera de los viajes. 


¿Y por que no había de ser él, el Doctor QlécraiiOH?,., La mm 
sale de allí; allí tiene, pues, su gazapera, 


MmáíliHU ríe CiJgt*c*6n, n.ifui .1 J Deporte 
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Llegado a un extenso valle, el Doctor Qlécranmi descanso y 
observa con satisfacción que realmente el sol se levanta de ía 
monta fia de enfrente. 


Y con animo esforzado trepa por la bendita montana. 
6 
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Y abandona por fin til más alto de jos picos convefttidísimo de 
que el sol tiene su escondrijo en el mar. 


É 



Dctiéuese cu la playa, echa sus cálculos y toma uno barca por 
su cuenta* 
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Y empieza á bogar en dirección á una isla de la cual sale el 
sol, ¡Vaya si sale! no le queda de ello ninguna duda. 



¡Nuevo desencanto? En la isla no hay rastro de onza de oro. 
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Nueva peregrinación á uji islote que Ha divisado en louU- 
'! Í1 ! T)jJ I<fl Í1 I Ortl n’ 111 ti 1 1 ti .'ii-j jt i» ff 7 J u f * Siempre mm allá! 


nanza, ¡Pero el sol fíale 



Y de isla en isla y de mar en mar penetra en las regiones 
boreales, de donde no puede salir sino con la suya, es decir, ton 
la o?iza* 


PJ n ■'■Ij!' ti de i;r1uc*tiCH1, CulPUi,-» y Oepfllln 






Pe ronque es es i o ? Tí n tr e él v el sol v a i 111 erp o nié n d os e- s i em p r e 
un témpano tras otro témpano-—¿M í allá todavía? jNo importa! 


HR ii^utnaí.n. ... ifui .1 * Qrr'Oil.'- 


Y andando, andando, encontróse ron estupefacción al extremo 

del mapamundi. 




















A I .M X K Af^L! tí SU \)- A MEE I! Iü A NI > 





Ergo; el sol sale de mis allá todavía, Ér^o; la bola terreare es 
una bola.,, ¿Qué es» pues., lo que hay más allá del planisferio? 



Y tanto se asomó que dio con su cuerpo abajo-no de! mapa¬ 
mundi, como él creía, sino de lo alto de su casa, por donde andaba 
viajando el Doctor Olécrtmon completamente derretidos los sesos. 
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ALFONSO DAUDGT 1 


En la moderna escuela literaria, en esa escuela que, 
según uno de sus jefes, «consiste en la doble operación de 
sentir lo que se ve y decir lo que se ha sentido, animándolo 
todo con la vida particular de un temperamento,» nadie más 
elevado que Daudet, el inspirado autor de Fromvnt: joven 
y el Nabab. Ninguna personalidad artística más definida 
que la suya. Tal como se presenta en su primera novela se 
mantiene en la última, trazando esos cuadros exuberantes 
de luz y colorido en que está concentrada toda la vida de 
París, vista y sentida con todo el fuego de un corazón 
meridional. Ninguna tampoco más simpática, til que lee sus 
novelas le ama, se funde en uno con el autor—cuya pre¬ 
sencia adivina en el fondo de cada cuadro, detrás de cada 
personaje,—y llora ante un episodio triste ó se regocija 
ante un detalle alegre, persuadido de que allí, cerca de él, 
el autor llora también ó también se regocija. 

¡Bello espectáculo la vida del famoso novelista! Como si 
la fortuna le hubiera agraciado con todos sus dones, sigue 
desde un principio el camino que se trazó, sin tropezar con 
obstáculos insuperables que ni un momento le desvíen de él. 
No hay en su vida contrariedades, ni disgustos, ni derrotas 
que hagan vacilar, siquiera sea por instantes, la fe de su 
corazón; no hay tampoco necesidades que le obliguen á 
abandonar desesperado el campo de batalla para luego 
volver á él, Sus pequeños artículos, sus cuentos, eran 
leídos con placer é hicieron conocido su nombre en el perio¬ 
dismo; después, cuando quiso ensanchar la esfera en que se 
movía, cuando publicó su primera novela Fmuont jorcn 
y /t Usier mayor, el aplauso fué unánime, y la misma Aca¬ 
demia le dió un premio, no pudiendo recelar lo que se 
escondía debajo de aquel drama interesante con tanta sen¬ 
cillez desarrollado. Treinta anos tenía apenas cuando podía 
escribir al lado de su apellido esa palabra que tanto apre- 

1 Creemos (¡tie nuestros lectores verán coa pusrto la reproducción peí 
notable estudio biográfico dedicado al ilustre novelista francés, que 
mando urólogo ñ ía traducción española de una de sus obras más celebrada 5 
escribió el conocido literato don Eugenio de Üiavarrm y ti u arte. 
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dan los franceses: decoré. Luego, llegó para él esa hora 
en que el hombre tiene necesidad de crearse una familia, 
se casó, y la fortuna, que tanto le ha favorecido, no quiso 
abandonarle en este trance supremo, y le dió una mujer 
inteligente y de talento, que ama á su marido y le comprende 
hasta el punto de haber sido su colaboradora en algún libro. 
La confianza que tiene Daudet en el talento de su esposa es 
conocida de todos, desde que el autor escribió sus Reyes en 
el des tic ero. El exceso de trabajo había agotado las fuerzas 
del escritor; la sangre hervía en su pedio, subía en oleadas 
y amenazaba ahogarle; pero él seguía trabajando dominado 
por ía fiebre de las ideas, convulso, palpitante, acabando 
una cuartilla para empezar otra sin darse un punto de 
reposo. Llegó un momento en que. los ojos se cerraron, los 
sentidos dejaron de funcionar y el cuerpo rodó por el suelo: 
entonces, en aquel supremo instante en que pedía sentir 
cerca de su rostro el hálito helado de la muerte y antes de 
desvanecerse por completo, tal vez para no despertar jamás, 
Daudet reunió todas las fuerzas que le abandonaban ya, 
para decir á su mujer :—Acaba mi fibra ,—Más tarde, 
contando él mismo est.e episodio, lia dicho:—Le hubiera 
acabado admirablemente. Mi mujer conoce el arte tanto 
como yo. 

La vida de los grandes escritores no puede ser nunca 
asunto indiferente para aquellos que les admiran: muchas 
veces se encuentra en ella la clave de sus obras, la razón 
de su modo de ser y de su modo de pensar. Tratándose de 
Daudet, el dato es tanto más interesante, cuanto que quizá 
pueda explicarnos la extraña contradicción que se nota en 
sus obras, 

Daudet es naturalista en toda la extensión de la palabra; 
naturalista por convicción, que sólo trata de hechos reales 
e n sus novelas; que no presenta más personajes qué aquellos 
con quien se lia codeado en el mundo, y que han vivido en 
* 11 realidad mucho antes de vivir en la ficción. Zola, juz¬ 
gando á Daudet. le cree desprovisto de toda fantasía. le 
Juzga incapaz de imaginar una acción más ó menos iuvero- 
™ desarrollándose entre seres que nunca hayan existido. 
Lleva al libro las personas que le rodean, los hechos de 
que fue testigo en algún tiempo: al pie de todas las figuras 
que se mueven en el Yabab. la perspicacia parisién puso 
nombres conocidos, 3 r lo mismo sucede con los Reyes en el 
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destierro y .Yunta Ronnwslan; hablando de Jack, dice él 
mismo en el Prefacio que lia puesto á la última edición: 
nEs un libro cruel, un libro amargo, un libro lúgubre, sí; 
pero ¿qué es, al lado de la existencia verdadera que acabo 
de contar?;) Todos los sucesos de ese drama intimo que 
publicó con el título de La Evangelista, le fueron narrados 
por la madre de la inocente joven víctima del fanatismo 
religioso. Y, sin embargo, á pesar de esta tendencia á no 
trabajar sino sobre documentos humanos, las obras de 
Daudet no pueden ser admitidas por la escuela naturalista 
sin ciertas salvedades y reservas, porque no son fran¬ 
camente naturalistas. En todas ellas hay algo convencional, 
algo falso, algo de que, es verdad, puede pfescindirse en 
la lectura sin que la acción principal se resienta de la 
supresión, pero que altera la virtud del procedimiento y 
forma como una disidencia tanto más terrible, cuanto que 
la nueva escuela nace ahora, y en la lucha que sostiene 
debía presentar á todos sus partidarios unidos en un mismo 
pensamiento y en nna misma aspiración, y teniendo todos 
iguales opiniones sobre aquellos puntos que son fundamen¬ 
tales de su doctrina literaria. Zula lo reconoce así cuando 
dice: «En la gran lucha de la escuela naturalista con el 
público, es una fortuna que la novela francesa cuente con 
un seductor tan grande como el autor de Fromont joven y 
Risler mayor, que va delante, sonriendo, encargado de 
conmover los corazones y abrir la puerta á los novelistas 
más rudos que le signen. Acostumbra al público al análisis 
exacto, á la pintura del mundo moderno, á las audacias del 
estilo. Al acogerle los burgueses, no sospechan que lian 
dejado entrar en su hogar al enemigo, al naturalismo; 
porque cuando M. Alfonso Daudet haya pasado, los otros 
pasarán.» 

Pues bien; quizá la vida del autor da la clave de esta 
contradicción, así debe llamarse, que se advierte en sus 
obras. De un lado está la convicción, presentando la natu¬ 
raleza tal como es, sin desfigurarla, sin teñirla de color 
de rosa,» para que parezca bella; de otro el temperamento, 
la inclinación invencible, reservándose un pequeño rincón 
del vasto lienzo para hermosearle con los sueños de una 
fantasía risueña. Figuraos un mar tumultuoso en que riñe» 
los elementos, en que hay seres que mueren y maldicen }' 
blasfeman, en que se representan cien y cien trágicas 
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escenas que amedrentan el corazón, y todo esto ocupando 
el vasto escenario; y aquí, en primer término, para que se 
vea bien, á un lado, un paisaje de primavera lleno de 
calma y de dulzura, un mar tranquilo reflejando un cielo 
sin nubes, el sol radiante alumbrando con sns rayos de oro 
la felicidad de unos cuantos personajes, y tendréis la copia 
exacta de una novela de Daudet. Sus obras todas son 
noches oscuras en que, sin embargo, nunca falta un rayo 
de luz; desiertos inacabables, que encierran siempre un 
oasis. Y si en la noche, si en e¡ desierto están sus mejores 
figuras, en la luz, en el oasis, tenéis las más delicadas. 
Aquéllas son más humanas; éstas son más atractivas. 

Y por muy naturalista que seáis, nunca borraríais una 
siquiera de estas últimas, porque guardan el secreto de 
vuestras más puras emociones; porque habéis llorado con 
Deshierra Delobelle, habéis reído con Alina Joyeuse, habéis 
saludado con respeto á la pobre reina de Iliria arrodillada 
junto á la cuna de su hijo. Y esto puede consistir en que 
Daudet, que no ha sufrido, que no tiene amarguras que 
recordar, admite que en el mundo hay maldad, porque la 
ve; pero no quiere negar que hay también algo bueno, 
seres felices, porqué él es uno de ellos. Por eso sus cuadros 
no están exclusivamente dedicados á la pintura de lo malo. 

Explicada ó no, esta contradicción forma el carácter dis¬ 
tintivo de Daudet; marca su verdadera significación en el 
naturalismo; le da fisonomía propia, aquí donde tan fácil 
es caer en la imitación y dejarse llevar al extravío. Zola 
ha hecho en dos líneas el retrato literario del autor de 
Skjiko, «La naturaleza, benévola, dice, le ha puesto - 
en ese punto imperceptible en que acaba la poesía y em¬ 
pieza la realidad. A un mismo tiempo aporta el documento 
exacto y añade á él una nota personal.» Trata lo malo, lo 
feo, porque no rehuye nada; pero sabe detenerse á tiempo 
para no verse obligado á profundizar y sacar á la luz algo 
m ás feo, algo más malo todavía. Si encuentra en su camino 
mi estanque de agua corrompida, marca su situación y lo 
describe, pero no se complace en revolver las turbias aguas 
Para aspirar todas sus emanaciones. Sus personajes hablan 
&1 lenguaje que se usa en el mundo, pero no emplean esas 
palabras de mal sonido que Zola oye y auota en su libro de 
Memorias. Daudet las oye también, pero prescinde del de¬ 
pile innecesario y la palabra fea no aparece. 
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Y no es que él no tenga energía suficiente para dar re¬ 
lieve á los hechos y personajes que describe; nada de eso. 
La Sidonia de! Fromont joven es el tipo de adúltera más 
acabado que puede presentar la literatura moderna; nada 
más banal que el duque de Mora del Nabab: nada más 
sencillamente ridículo que el d'Argenton de Jack: nada 
tampoco más sombrío que la Mme. d'Autheman, la fanática 
sectaria de La Evangelista. En la paleta de Daudet se 
encuentran todos los colores, desde el más risueño al más 
oscuro, pero emplea unos y otros á la vez, sin hacer ex¬ 
clusivo gasto de uno de ellos. El naturalismo, volviendo 
por los fueros de la verdad, desconocida por las exagera¬ 
ciones románticas, pone á discusión el hombre tal como es, 
con sus nervios y sus músculos, con sus vicios y sus vir¬ 
tudes, con sus defectos y sus cualidades; estudia el medio 
en que se mueve para deducir de aquí la influencia que 
sobre él ejerce este medio, y no cargarle en cuenta culpas 
que no sean suyas; pero en la disección detenida que se 
hace del organismo humano, un detalle escapa al escalpelo, 
y ese detalle es algo que no puede acusarlo la observación, 
porque no está en los nervios ni en los músculos. Tor eso 
en las novelas naturalistas en que todo es fatal, en que 
todo está previsto de antemano, el público indiferente echa 
de menos una cosa: precisamente el lado bonito de las no¬ 
velas de Daudet; el vaso de agua que, calmando su sed en 
los momentos más penosos, le da fuerzas y aliento para 
proseguir la jornada; un pequeño rincón del mundo en que 
el hombre no se siente inclinado forzosamente al mal, en 
que los seres humanos pueden ser buenos y felices; cifra 
simbólica de una aspiración al bien que existe en todas las 
almas. 

De aquí que. examinado en conjunto, el mundo de Dau- 
det parezca más verdadero que el de Zula, y en general, 
*d del naturalismo. Quizá sea menos científico, pero de se¬ 
guro es más posible. La familia Toyeuse, la familia Délo- 
bel le, la familia de los Loric-Dufresne, consideradas cada 
una en la novela de que forman parte, pueden ser un de¬ 
fecto, una contradicción; reunidas todas ellas dan á la 
acción en que figuran un sello de verdad indiscutible, 
porque sin ellas la pintura de la humanidad no sería com¬ 
pleta. Alguien ha dicho, hablando de Pot-Bouille. que hi 
casa ile Mr. Dnveyrier es un lupanar, nn hospital y un 
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presidio suelto; si Daudet hubiera tratado ese asunto, la 
casa famosa sería una casa habitada por gente de todas 
condiciones, porque habida puesto en ella personajes que no 
fueran locos, enfermos ni malvados. Y el mundo es eso 
precisamente; seres que necesitan un médico y seres que 
piden una cadena; seres á quien hay que llevar á un ma¬ 
nicomio, y seres que merecen subir al cielo vestidos y cal¬ 
zados, tal cual los sorprenda la hora de su muerte. 

Precisamente las cualidades de la novela de Daudet son 
las que, forzosamente, lia de reunir toda la que aspire á 
conquistar al público. Tiene del naturalismo lo que quedará 
de esta evolución literaria: el procedimiento, la manera de 
ver las cosas y sentirlas, para luego decir lo que ha sen- 
ti do, animándolo todo con la vida particular de su tempera¬ 
mento; tiene, de las leyes fundamentales de todo género 
literario, el secreto de conmover é interesar. Pero si sigue 
al naturalismo en sus aciertos, se aleja de él en sus erro¬ 
res. El ideal del naturalismo es la falta de acción, y él 
desarrolla siempre una acción, aunque poco complicada; el 
naturalismo proscribe el interés, él lo excita; para el natu¬ 
ralismo los detalles lo son todo; para Daudet los detalles no 
son más que los detalles; les concede más importancia de 
la que ayer se les concedía, pero no toda la que le otorgan 
JZola y los Goneourt. Nada puede asegurarse tratándose de 
géneros literarios en que entran una porción de elementos 
á cual más complejos y menos propios á sujetarse á reglas 
fijas; pero cuando el calor de la lucha haya pasado, cuando 
las exigencias disminuyan y la exageración no entre para 
uada en el mérito ó demérito de una obra, es muy posible 
que la novela que quede victoriosa del combate hoy em¬ 
prendido se parezca más á la novela de Daudet que á la de 
55ola. La personalidad del autor de Pnt-Bmtlle será siem¬ 
pre más grande que la del autor del Fromont joven; pero 
la obra de éste será más duradera que la de aquél, no por¬ 
que sea mejor, sino porque es más humana. 

■ «-ti* « I a* 1 *'**'»#* 

El frÉjflQ DE OLA VAS LA Y Hu AftTE, 






M fl«St£tti üp Gíucddíiil. G<jltUiii V rirpóil,-- 



ALMANAQUE SUD-AM KitTCANO 


EMBRIAGUEZ AMOROSA 



— ¿Couque aun sigues con Esther 
—Ya sé que no es uña santa; 
pero, chico, ¿qué he de luicer 
sí lile embriaga esa mujer? 

—Pues, hombre, ;no tomes taulal 


EPIGRAMA 


El arrojo y la Osadía 
ponderando de un torero, 
su mujer me dijo un día 
con entusiasmo sincero; 

—Su i n L re pule/; se c o ni p r e n d e 
y se explica su valor; 

;como que Paco desciende 
del mismo Cid Capeador! 
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LOS CABALLEROS DEL APOCALIPSIS 


(Cuadro ds Mr. Cluysenaar) 

Á DON JOSÉ MARÍA S AMPER 


Ciegos huyen cu rápida carrera; 
v, de terror en hondo paroxismo, 

.on confuso escuadrón y espesa hilera, 
derechos corren al profundo abismo: 

Por largas horas, en combate crudo, 
a invencible falange resistieron; 
mas, arrojando al fin lanza y escudo, 
lí.i rauda grupo del corcel volvieron: 

Pálidos, polvorosos, jadeantes, 
tendidos con espantó en los arzones, 
cual lívidos fantasmas anhelan Les 
aguijan sin descanso sus bridones; 

Toscos soldados, fieros capitanes, 
revueltos huyen como indócil horda* 
v de sus voladores adrianes 
el sonante tropel la tierra asorda; 

Por la llanura y la infecunda arena, 
por fragosas pendientes y, peñascos, 
cual sordo trueno fi la distancift^tena 
el rudo golpe de los férreos cascos; 

El horizonte y soledad agreste 
devora ardiente su mirada ansiosa 
y cerca ya la vencedora hueste 
íes parece sentir, que les acosa; 

Y sentir les parece ya el rindo 
del contrario bridan que les alcanza, 
y en su espalda su ardiente resoplido, 
v e ntre sus e a rne s 1 a p u 11 asa n te i a n za h.. 

Por entre el polvo, á la menguante lumbre, 
la expresión de los hórridos atañes 
se ve de la a] uña da muchedumbre, 
y sus desesperados ademanes! 

El uno, allá en el fondo, al firmamento 
dirige inenarrable una mirada, 
y nlza en su mano trémula, sangriento, 
el trozo inútil de su rota espada! 
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C r uji e n d ü e I o I v o tI e f ti roí 1 los dientes, 
de su fuga en los ímpetus veloces 
ambos brazos abiertos é impotentes 
al cielo eleva, con amulas voces! 

Y ayos, imprecaciones y gemidos 
por el rigor lanzando de ios Hados, 
todos por Fuerza incógnita impelidas, 
todos en con Fusión atropelladas, 

; Allá vauí cual ondeante se arrebata 
furibunda comen te eslruendoroaa; 
v t cual raíala viviente catarata 
van á hundirse en la sima pavorosa! 

[Horror! [horror I!... de todos el primero, 
cuando aun el 1 >río del corcel irrita, 
desde el borde del gran despeñadero 
ya al abismo sin fin se precipita; 

Quiere el bruto cejar; mas, acosado 
por el recio talón ó aguda espuela 
ciego ya de dolor, desatentado, 
sobre el vacío despeñado vuela; 

Ee lo alto, las pupilas dilatadas, 
de hórrido espanto las narices hincha, 
y convulso, y las crines erizadas, 
í-ou alarido fúnebre relincha... 

Y el jinete el escuálido semblante 
cutre sus brazos con horror oculta, 
y, de angustia infinita palpitante, 

en el profundo abismo se sepultáis.— 

¡Pintor sombrío 1 en la visión siniestra 
( j ne en el lienzo fijó t u osada muño, 
la fantasía sin cesar me muestra 
la triste imagen del destino humano] 

De la vida en la lid, el hombre agota 
tudo el vigor de sus robustos años; 
mas cede al fin ante Ja hueste ignoto 
d b Dolores y ¡ \ d u stos Desengañc>s; 

Y p estremecido de su gran miseria, 
el ser.—sobreponiéndose al espanto 
del bruto vil d** la soc.z materia 
y á su propio terror y su quebranto,— 

Por el furor injusto ó la venganza 
acosado, sin tregua, de Ea Suerte,— 
dando unadiós etento a Ia espe r anza... 
se arroja cu el abismo do hi muerte! 
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BISA, aprisa, Apolo, fustiga esos 
caballos!—¡Diautre contigo!—Mira 
que se nos va el tiempo sin sentir, 
y no quiero que se diga nunca que 
él Sol es un faltón y un informa- 
lote. Pues, señor, no me llega el 

; tengo más miedo que 
sobrevenir algún eclip- 
mi mujer, es muy 


. > disco al cuerpo 

si me fuera á 

^ x se... Esa Luna, 

capaz, en sus celos, de entrar en Acuario, como lo anuncia 
en el almanaque, la víspera de San Isidro. —¡Y yo que he 
prometido al Santo asistir á la romería, y dorarle el hori¬ 
zonte y darle un limpión al cielo para que esté muy azul. 

Es preciso tomar á mi mujer la delantera, porque sino voy 
á hacer un pan como unas hostias. ¿Be dónde sacara mi 
costilla que yo ando enamoricado de la Tierra? ¡ t j u e Ja 
alumbro! ¡Pues claro, como que si no, lo pasaría á oscuras. 
No sé yo que sea infidelidad el cumplir uno con su clebei. 
Cierto'que me gusta la Tierra, y que me entusiasma la 
orgía de tonos que ofrece desde aquí arriba, con sus nos 
de° cristal, sus vegas de esmeralda, sus frondas de oro 
oscuro, sus flores de colorines, sus bosques verdes y sus 
montañas azules; pero es una admiración de artista la que 
le profeso... En la Tierra hay vida y alegría y eso no lo 
ve mi mujer, que es una romántica trasnochada, muy me~ 
tida en qiie sólo ha de brillar por la noche, porque se le 

antoja más poético. ¡Cosas de mujeres!... 

— ; Atiza!.,. ¡Yaya una parada en firme!... ¡No se como 
no hemos volcado !... ¡Eh, Apolo!... ¿Qué es eso? ¿Sabes 
míe te nortas casi peor que tu chico Faetón?... ¿Que ha 


sucedido?... 

—Que se me ha asombrado la cuadriga... . , „ 

—Pero, por vida de Proserpina, ¿qué es ello, mal simón. 


— Asómese usía, y lo verá... 
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—¡Calle... pues si estamos ya en Madrid, y en la Puerta 
de mi nombre! 

—Sí que estamos; pero no podemos pasar con la carroza. 
¿Cómo vamos á atravesar esa red de alambres que cruza 
la Puerta de usía de banda á banda?... ¿Para qué habrán 
puesto eso ? 

— ¡Qué sé yo!... ¡Mal eclipse me oculte, si entiendo qué 
significan tales hilos!... Esto debe ser obra de la Luna, de 
mi mujer, para detenerme. 

—Mire usía, toque ese alambre... ¡Quieto, caballo!... 



Está húmedo, y la humedad es amarga, como de lágri¬ 
mas ... 

—Tienes razón, voto á íove... Por este hilo que me roza 
la cara, se siente como la caricia de un aura suave; cual¬ 
quiera creería qve es algún suspiro que va de viaje... 

— ¡Es particular! 

—No, pues á mí nadie me viene con roncas, y en mis 
propiedades nadie manda... ¡Eh, alambres! ¿Qué hacéis 
ahí quitándole vista al cielo?... ¿No tenéis lengua?... 
Pues ya veréis... Apolo... ¡tráete un rayo de los de caní¬ 
cula, del baúl... ¡Voy á tundir á esta gentuza!... Yo tendré 
las riendas mientras... 
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—¡ Piedad, señor, no nos queme su excelencia las entra¬ 
ñas!... Hablaremos, aunque nos está prohibido. 

— ¡Hola, hola!... Ya me lo sabía yo; con el Sol no se 
juega. ¿Qué hacéis por los tejados? 

—Transmitir palabras, señor; comunicar á la gente para 
que se hable desde lejos... 

— ¡Mal bólido!... ¡Vaya una invención; el demonio son 
los hombres!... ¿De modo que yo puedo hablar desde aquí 
con Keptuno, el del Salón del Prado? 

—Exacto... 

—¿Y qué transmitís? 

—Oiga, señor:—«Federico mío; te llamo con pretexto 
de hablar con tu hermana. Esta noche vamos á la Comedia; 
no faltes y llévame carta. Te idolatro.,.» ¡Soy el alambre 
de las ilusiones!... 

— Muy bonito. ¿Y tú? 

— uHoy estoy viuda. Pepe lia partido de caza al soto de 
Robledo. Somos libres. Esta noche te espero...» Por mí 
corre el ácido carbónico del hogar, señor... 

— ¡Qué poca vergüenza! ¡Lástima de rayazo!... 

—M Por ñn es mi boda por la mañana. Soy muy feliz. No 
tal tes, porque sin mi mejor amiga, sería mi dicha incom¬ 
pleta,..« ¡Soy el alambre más rico de la Puerta del Sol. 
En mí vibra la felicidad y llevo en mi seno la esperanza... 

¡ Paso al idilio! 

— Pase usted y que sea enhorabuena.— ¡Vaya unos 
humos! 

—«Dispensa que te saqué de la cama, chico; para eso 
eres mi médico y mi amigo. Mi mujer me amenaza con el 
cuarto capullo. El matrimonio es bueno, pero... no te 
cases. ¡Vén pronto, que la cosa apura...» ¡El hilo de la 
prosa!... 

—Ja, já, já... ¡qué chusco es todo esto, Apolo!...—Hom¬ 
bre, yo no creí que en esta Tierra tan hermosa andaban la* 
cosas tan. revueltas. Las ilusiones se cruzan con los des¬ 
engaños ; lo pequeño se atraviesa con lo grande; por el 
alambre de arriba va la realidad, y por el de abajo 1¡> 
poesía. ¡Qué jaleo! — Arrea, arrea, Apolo,—Vámouos un 
poco más allá... Ahí parece que se pegan los hilos... ¡Eh- 
—¿Por qué andáis á la greña?... 

— Porque todos quieren ser los primeros, y sólo yo 
merezco la primacía. Yo soy el alambre más español y 
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comunico á una dama la colocación de un recomendado... 
¡Yo anuncio el triunfo de Friné!... 

— Alambre, váyase usted á paseo y no sea indiscreto. 

— ¡Soy el kilo del gran mundo! Oiga su excelencia, «¿lía 
llegado de París el mi-lord que me lias prometido? Mándale 
á la pobre de mi madre mil reales que la hacen falta. 
Adiós, marquesita mío.» 

—A los pies de usted, señora Venus... ¡Vaya usted con 
Jove, alambre Celestino. 

—Yo soy el hilo riel sarcasmo. «Lo siento; comprendo 



la situación de usted, cesante, con familia, y su esposa 
enferma; pero no puedo darle el dinero que me pide.* 

— ¡Habrá tenido que comprar otro coche á Citerea! 

—«Tampoco puedo hoy pagarle la cuenta. Con las cua¬ 
renta horas, la rita y la junta del Asilo no lie tenido tiempo 
de revisar la factura.» 

—“<, : ue sea enhorabuena por el ascenso.» ¡Yo transmito 
•a felicidad! 

—«Mi mujer acaba de morir, querido tío. Véngase en 
se guida.n Yo llevo la desdicha. 

—lío quiero oir más, Apolo; se me está revolviendo la 
bilis. V a y a una ensalada de contrastes; vaya una mescolanza 
miserias y noblezas, de cinismos ó hipocresías, de ven¬ 
das y penas. 


tic urt-uaaciiin, t-ino.- ^'Deporte 
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Oye, Apolo, sigue con el carro á Poniente, y no te olvi¬ 
des de decirle á Eolo, en cuanto llegues á la sierra de 
G-uadarrama, que suelte á su hijo mayor el viento Norte, 
para que no me deje un celaje en el horizonte hasta que 
pase el día de San' Isidro. Yo me voy á patita hacia la 
torre frontera á la calle Mayor, donde van á parar todos 
estos hilos. Hasta luego... 

Servidor de ustedes... ¡Sí, señor!... Deseo que me 
pongan en comunicación con la ermita de San Isidro üel 
Campo. ¡Ya me sospechaba yo que andaba en el ajo la 
electricidad!... Arriba tenemos mucho fluido de ese... Yo 
mismo poseo una rentita regular... ¡Muchas gracias!... 

Soy el Sol, señor Santo. Acabo de llegar á la Tierra, y 
aun cuando la Luna se anuncia en Acuario, duerma usía 
tranquilo. Aquí estoy yo, y no me marcho hasta que pase 
la fiesta... hasta que pase la fiesta — ¿oye usía bien?—Le 
respondo que el día de su celebración lo será de calma y 
sereno... estoy dispuesto á sorberme cuantas nubes se me 

quieran subir & los rayos. J 

Alfonso Pérez Nieta, 


Madrid. 


Á MYRIAM 
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0 11 e j a ro í\ s e I olvido y I os rl o 1 ore s 
llenen tu corazón de sil veneno, 
ni el áspid de la duda entre tu seno 
marehíle minea Jas lozanas flores. 

Que del rencor los lívidos fulgores 
jamás empañen üi mirar sereno; 
que el infortunio y el escarnio ajeno 
aliviados m sientan cuando llores. 


Levanta al pecador en su caída, 
conduce al débil por tu propia senda, 
haz el fecundo bien, lo injuria olvida; 


Arranca del error la oscura venda 
y esparce claridades en la vida 
como el hada gentil de la leyenda I 


Buenos Aires, 1889, 


Leopoldo Díaz* 
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EL NUMISMÁTICO Y EL BOHEMIO 



—¿Conque es de Carlos tercero 
este duro y 

— i A no dudar ! 
i 'trnmque itumn: ejempíar 
que ab und a ^ >o v o. Se ve ro. 

Se lo compré sin reparos 
á luí actor, lleno de apuros. 

¡Gomo es tan raroL,. 

— Los duros 

lian sido siempre muy raeos. 


EPIGRAMA 


Envié una Historia Moderna 
á cierto encuadernador* 
y tal dura su labor 
que amenaza ser eterna. 

Con conducto tan ambigua* 
si vuelvo la Historia á ver. 
cuando llegue á mi poder 
me va á resultar Aiüigm. 


Mffltslína uc Tiríüi-.iciíih .. f Q^pCrttí 1 
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PRIMAVERAL 


ES do rosas. Van mis rimas 
en rondo a la vasta selva, 
miel y aromas 


a recoger 
en las flores entreabiertas. 
Amada, van. El gran bosque 
es nuestro templo: allí ondea 
y flota un sanio perfume 
de amor. El pájaro vuela 
de un árbol a otro y saluda 
la frente rosada y bella 
como á un alba; y las encinas 
robus Los, altas, soberbias, 
cuando tú pasas agitan 
s u s 1 ioj a s v e r d es y I rémulas, 
y enarcau sus ramas corno 
para que pase una reina, 

¡Olí amada mía! Es el dulce 
tiempo de la primavera. 

Mira en tus ojos, los míos; 
da al viento la cabellera, 
v que bañe el sol ose oro 
de luz salvaje y espléndida. 

Dame, que aprieten mis manos 
las tuyas do rosa y seda, 
y ríe, v muestren tus labios 
su púrpura húmeda y fresca. 

Yo voy á decirle rimas, 
tú vas ú escuchar risueña ; 
si ocaso algún ruiseñor 
\ in i ese á p a r¡ i rs e c e re íi, 
y á c oh t a v a Ig u n a bis to r i a 
He ninfas, rostís o estrellas, 
tú no oirás notas ni trinos, 
sino, enamorada y regia, 
escucharas mis canciones 
fija en mis labios que tiemblan: 

¡Oh amada mía 1 Es el dulce 
tiempo de la primavera. 
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que brolu de una caverna, 
donde ye bufiuu desnudas 
las blancas ni nías que j Liega n. 
Bien al son de la espuma, 
hienden la linfa serena; 
entre polvo cristalino 
esponjan sus cabelleras, 
v saben himnos de amores 
en herniosa lengua griega 
que en glo 3-ioso'Lito o po antiguo 
Pan i u vento en las 11 ores Las, 
Amada, pondré en mis rimas 
La palabra mas soberbia 
de las Iras es de los versos 
de los himnos dr esa lengua; 
y le diré esa palabra 
empapada en miel híblea.., 

¡Oh amada míaí en el dulce 
tiempo de la primavera. 


Van en sus grupos vibrantes 
revolando las abejas 
como un áureo torbellino 
que la blanca luz alegra; 
y sobre el agua sonora 
pasan radiantes, ligeras, 
con sus alas cristalinas 
las irisadas libélulas. 

Oye, canta la cigarra 
porque ama al sol, que en la selva 
su polvo de uro tamiza 
entre las hojas espesas. 

Su aliento nos da en un soplo 
fecundó la madre tierra* 
con el alma do ios cálices 
y el aroma de las hierbas* 


¿Ves aquel nido? May un ave. 
Son dos: (d macho y la hembra. 
Ella tiene el buche blanco, 
él tiene las plumas negras. 

En la garganta el gorjeo, 
las alas blandas y trémulas, 

]Y los picos que se chocan 
como labios que ye besan I 
El nido es cántico, jEl ave 
incuba el trino, oh poeta si 
de la lira universal 
el ave pulsa una cuerda, 
¡Bendito el calor sagrado 
que hizo reventar las yemas 


Mu ito cduCflCiiin, Cultura y r^pun» 
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¡ olí amada mía ! en el dulce 
tiempo de U primavera!.,. 

Mi dulce musa Delicia 
me trajo un ánfora griega 
cincelada en alabastro, 
de vino de Naxos llena: 
v una hermosa copa de oro, 
la baso henchida de perlas, 
para que bebiese el vino 
que es propicio a los poetas. 

En la ánfora está Diana, 
re al T o rgi illo sa y e s b el La, 
con su desnuden divina 
y en su actitud cinegética. 

Y en la copa luminosa 
está Venus Gil "rea 
tendida cerea de Adoriis, 
que sus caricias desdeña, 

No quiero el vino de Huxns 
ni ánfora de ansas bellas, 
ni la copa donde Cipria 
al gallardo Adonis ruega. 

Quiero beber el amor 
sólo en tu boca bermeja t 
; oh amada mía! en el dulce 
tiempo de la primavera. 

Rubén Darío. 

So ntiflgo de Chile. 
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DEBILIDADES HUMANAS 


Pongámosle á debilidad por hombre y al cincuenta por 
ciento añadámosle á razón de diez debilidades por barba. 
En seguida agreguemos que cada mujer es una debilidad de 
{os pies á la cabeza, que por algo se le califica de sexo 
débil, y tendremos, en suma, que el mundo es una gran 
debilidad de su autor. 

¿Y la variedad y extravagancia de las debilidades humanas? 

Conozco un hombre bueno, sano, justo y honesto, por lo 
menos en la apariencia, aun cuando de esta última no res¬ 
pondo. 

Ese hombre, tranquilo en paz vivía sin saber lo que 

era la Bolsa. Un día le encalabrina un corredor de esos 
que para sus clientes hateen lo que Cristo en las bodas de 
Canaan, del agua clara rico vino tinto, y vende tres casitas 
techo de azotea, con maderas duras, en sitio céntrico con 
tranvía á la puerta; vende también á vil precio las máqui¬ 
nas de hacer barquillos y helados ambulantes y se presenta 
en la Bolsa dispuesto á operar y ser operado. 

Al tercer día se encontró como el pez en el agua en 
aquel mundo bursátil tan lleno de terremotos, de inundacio¬ 


nes y de cataclismos económicos. 

Era cosa de alquilar balcones para oirle hablar de títulos, 
cotizaciones, alzas, bajas, pases y agios. 

— Compre, amigo, compre aceiones del «Banco de la 
Paciencia.n Yo le garanto que se levanta usted cien mil 
nacionales, me dice con aire convencido. 

—¿De dónde los voy á levantar? ¿Del suelo? 

--Haga lo que le digo: mire—á esto baja la voz, me 
^Saira de la solapa, me mete la nariz en la oreja y zama¬ 
rreándome de lo lindo, me dice con voz sofocada, entre cañ¬ 
antes resoplidos, — mire, de muy buena fuente, sé yo, 
^lamente yo, que esos títulos se van á las nubes. Siga mi 
consejo, compre cien mil, á fin de mes, á cualquier precio y 
56 hace usted una fortuna volando. 

-IAy, amignito! le digo conteniendo sus ímpetus; para 
otar se necesita ser pájaro. 

"Usted no me cree y le va á pesar. Yo he dado orden 
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á mi corredor (las dos palabras mi corredor las pronuncia 
ahuecando la voz) de que me compre cuatrocientas mil, 
mitad para el sábado y el resto para el 31. Es indudable; 
usted comprende que yo no soy ningún nene que me chupo 
el dedo: cuando yo hago esa operación estaré bien infor¬ 
mado. Esta vez me redondeo. No siempre ha de ser perder, 
asted comprende... 

—Entonces, ¿usted perdió antes? 

—Pero es claro, amigo. Uno no nace enseñado: siempre 
el aprendizaje cuesta; pero yo puedo asegurarle que ahora 
me río de todos esos que se las echan de vivos y de bolsis¬ 
tas. ¡Trompetas, mi amigo, trompetas ! En cuanto cierre 
esa operación me voy á Europa á dar un paseíto. Quiero 
ver París, gozar de aquellos furiosos cancanes de Mara¬ 
ville (el pobre diablo llamaba así á Mabille). Vaya viendo 
si tiene algún encargo que hacerme para su tierra. 

— Hombre, sí: le daré una carta para el Papamoscaa de 
Burgos. 

—¡Las dos! exclama, sacando el reloj de nickel; perdone, 
amigo, pero voy á la segunda rueda. 

Y sale el bueno del barquillero bolsista corriendo como 
potrillo, atropellando á todo el mundo para llegar á tiempo 
de dar una vuelta á la segurada rueda del molino de sit 
estulticia. 

¿Y' qué creen ustedes que sucedió? 

Pues muy sencillo: las acciones del Banco de la Pacien¬ 
cia en vez de irse á las nubes se fueron á los aljibes y 
dieron un baño; es decir, que se convirtieron en pápelo? 
mojados. El corredor denunció á su comitente, que sólo jad» 
pagar, de lo que debía por diferencias, un modesto tres poi 
ciento, si bien es verdad que de lo recibido por las tres 
casitas y las heladeras no le quedó ni un mísero centavo. 
¡Sólo el recuerdo! 

Pues todavía este hombre, debilidad y media, me hablaba 
del asunto cuatro días después del maremoto bursátil c® 
estos términos: 

— ¡Qué quiere, mi amigo! así son las cosas. Y'o adiviné 
el derrumbe de esos títulos, porque usted comprende q üf 
yo conozco la Bolsa como mis dedos. Le dije á mi corredor 
(todavía le llamaba suyo), ¡venda! ¡venda! pero no me oy 
con la gritería de la rueda y cuando quise recordar ya m e 
había clavado. 
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—Usted me avisará, le dije ron toda seriedad, cuando 
quiera que le escriba la carta aquella... 

—¿Ouál? el bolsista me miró con interés. ¿Carta de 
crédito? 

—No, la carta para el Papamos cas. 

— ¡Ah! El año que viene, lie lie de levantar muy pronto. 
—Sí, sí: al qne madruga Dios le ayuda, 

La debilidad le sirve de consuelo. 

Enrique Ortega. 

Junio, 1888. 
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SONETO 

Lívido el rostro, inquieta la inirada, 
entré el m ied o y 1 a có i o r a 1 u o liando, 
quedóse el fratricida, contemplando 
la víctima íi sus plantas inmolada. 

Tendió sil cielo después la diestra armada, 
y en un grito su angustia condensando, 
acercándose á Abel, beso temblando 
la tierra por su crimen profanada. 

Sobre el valle cayó la noche oscura, 
y oyendo al eco repetir el grito 
que infamia y pgnu y destrucción augura, 

dijo Caín con risa de precito: 

— Si comienza ultrajando la natura, 

¿dónde tendrá su limíte el delito? 

Manuel Del Palacio. 


EPIGRAMA 


—¿ (lonque Añdrés j qué a trocidad l 
se pegó un tiro? 

— Es verdad; 
¡consecuencias del amor’ 

— Pero, ¿ha muerto? 

— No, señor; 

se suicidó la mitad. 
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UN CHASCO 




















— Al cuarto de mi mujer 
asciendo ya por la escala..* 

— Pues voy ú enviarle una bata. 

— ]No tires! ¿qué vas á hacer? 

— ¡Matar al ladrón! 

—Prefiero 

divertirme con su i i asco; 
i no va á llevarse mal chasco 
ul ver que allí no hay dinero 1 


EPIGRAMA 


Dije ayer ú Juan Morales; 
—¿Conque esa es tu cara esposa? 
y me contestó en voz Laja: 

— ¡Hombre, no! la cara es otra. 


Mirrajteías :Jc íT.i uKJieifiii Cuihiji i* y vvporl.r 
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EMMA NEVADA 


Emraa Nevada, el ruiseñor de California, como la 
llaman sus admiradores, nació en Elpha (California, lista¬ 
dos Unidos), y es bija del doctor Vixom, de Nueva York, 
La vez primera que se exhibió en un concierto público, 
en Virginia, sólo tenía tres años. De pie sobre una mesa, 
en medio de un estrado decorado con el pabellón norte¬ 
americano, la precoz artista cantó tina linda balada popular 
con afinación, gracia y estilo tan sorprendente, que, según 
la frase de un periódico neoyorkino u hizo furor»; y copio 
entonces era costumbre en los Estados Unidos arrojar 
monedas á los artistas en señal de aplauso y satisfacción, 
en pocos momentos la cantante en miniatura tenía una mano 
llena de üollars, tan llena que, viéndose en grandes apuros 
pava recogerlos todos, tuvo la ocurrencia de quitarse con la 
otra uno de sus diminutos zapatitos, el cual llenaba grave¬ 
mente de monedas. Tal fué el primer éxito de Emraa Nevada, 
Sin más dilación, observadas sus felices disposiciones 
para el cultivo del arte, ingresó en el colegio Hills, de 
Nueva York, y de allí salió para Europa á proseguir sus 
estudios musicales; mas el doctor Ebele, que había aceptado 
gustoso la misión de acompañarla á Berlín con algunas de 
sus amigas, ávidas de iniciarse en el estudio del arte, 
falleció en la travesía, y las animosas jóvenes encontráronse 
abandonadas a] desembarcar en Hainburgo. 

Acordóse una de ellas que tenía cartas de recomendación 
para el célebre doctor Eríieb, de Berlín, y partieron todas 
hacia la capital de Prusia. Pocos días más tarde, el cele¬ 
brado y muy conocido crítico musical Erlich, impresionad® 
por las extraordinarias tacultades de Emilia Nevada, envi® 
á Yiena con recomendación entusiasta para la señora Msu¬ 
che ssi , la cual, retirada ya de la carrera de la escena* 
dirigía en aquella capital una acreditada escuela de canto* 
de la que han salido excelentes artistas que hoy gan a " 
brillantes lauros en los primeros teatros líricos de EuropA- 
Nuestra biografiada, á los dos años de estudio bajo l ft 
dirección de la señora Marehessi, obtuvo una escritura p* 1 * 
debutar en el teatro de la Opera italiana, de Berlín; P er ° 
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víctima de grave dolencia, contraída por exceso de trabajo, 
marchó á Italia, obedeciendo á prescripción facultiva, para 
restablecer su salnd. Conoció en Milán al famoso empresario 
coronel Mapleson, entonces director del Her Mayes ly 
flteaire, de Londres, que reclutaba artistas para sus cam¬ 
pañas de ópera, y escrituró á la joven Nevada, y la presentó 
al público londonense desde el principio de la temporada. 

Más tarde se presentó en la ¿cala de Milán, donde inter¬ 
pretó veinte noches la parte de Amina en la é Sonámbula , 
una de sus óperas favoritas, y la reina Margarita de Saboya, 
que asistió á la representación, volvió á oirla otras dos 
noches en la misma ópera, favor que no había otorgado, 
según se dijo entonces, á ninguna cantante por celebrada 
que fuese. Luego pasó al teatro de la Opera Cómica de 
París, donde cantó Miynon por espacio de tres meses, y la 
Perla del Brasil, ópera que el director del infortunado 
coliseo, Carvaiho, hizo repetir expresamente para la joven 
diva, quien obtuvo en ella una serie de nuevos y entusias¬ 
tas triunfos. Marchó después á Inglaterra, y cantó en el 
gran festival de Norwich, en el teatro Coven-Garden, 
alternando en las representaciones con Adelina Patti, y en 
los salones de Malboroug-House, residencia de los príncipes 
de Gales. Poco después, aceptando brillantísimas proposi¬ 
ciones de un empresario norteamericano, regresó á los 
Estados Unidos, su patria, y dió setenta y tres conciertos 
y representaciones en larga y productiva tmimée por las 
principales poblaciones de la América del Norte. 

Ultimamente ha cantado en el teatro de San Carlos, de 
Lisboa; en el New Majesty-Theatre, de Londres, y en la 
Üc&la de Milán, donde fué escriturada por la empresa del 
teatro Real de Madrid, en cuya escena, lo mismo que en la 
del Teatro Principal de Barcelona, donde cantó después, 
lia sido objeto de entusiastas y clamorosos aplausos. 

'lodos los aficionados al divino arte, que lian tenido la 
fortuna de oírla, han hecho unánimes esta afirmación: 
Eiinna Nevada, por sus condiciones y extraordinarias apti- 
t’jdes, está llamada á ser la digna sucesora de la Patti y la 
^’ilson: para ello cuenta con notables facultades vocales, 
( -°n un ardor artístico de primer orden y con el conocimiento 
1“1 estilo que requiere la escuela del bel canto para distin¬ 
guirse de las que no lian tenido la suerte de nacer predes - 
hitadas para la gloría.— F. Pedrell. 




